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BODOČNOST ITALIJE JE NA MORJU 

V svojem pregledu zgodovine starega Rima je re-
kel Mussolini, da si mora moderna Italija naba-
viti več ladij. — Pozdravil je novo "civilizacijo". 
Izjavil je, da je fašizem danes mcčnejši kot je 
bil kdaj prej. 

PERUGIA, Italija, 6. oktobra. — Ministrski 
predsednik Mussolini je pokazal včeraj na morje, 
na katerem se mora Italija razširiti, če hoče vzdr-
žati in razviti svoj ugled in vpliv v svetu. (Tako je 
nekoč govoril tudi nemški kajzer . 

To je izjavil v predavanju glede mornariške zgo-
dovine starega Rima, katero je imel pred več kot 
500 inozemskimi dijaki, ob priliki inavguracije 
Inozemskega vseučilišča, ki je bilo ustavnovljeno v 
Perugii, da se zadosti potrebam ne-italijanskih di-
jakov, ki hočejo proučevati italijansko zgodovino, 
umetnost in literaturo. 

Ministrski predsednik je pokazal, kako so Ri-
mljani, ki so bili izprva nomadski ali pastirski na-
rod, po zavojevanju Italije spoznali, da tiči njih 
edino upanje, da obvladajo svet, v tem, da posta-
nejo velika mornariška sila. 

— Rimska zgodovina, — je rekel, — je dosegla 
kritično preobratno točko med leti 272 in 260 pred 
Kristom. Rimsko cesarstvo, ki je doseglo svojo 
največjo silo dve stoletji pozneje pod Avgustom, je 
bilo rojeno v onih desetih letih, ki so videla prvo 
rimsko vojaško brodovje odjadrati na visoko 
morje. 

Nato je zasledoval počasni narastek rimske mor-
nariške sile, do konečnega poraženja Kartage, ki 
je pustilo Rim neoporečnim mojstrom in vladar-
jem morja. • 

2Lmaga Rima, je poudaril, — pa je bila zmaga 
2$ilne volje. 

— Sila Rima, —je dostavil, — je bila rezultat 
dolgih žrtev, neomajne vere ter neizprememljive 
vztrajnosti. Te kreposti, ki so delale narode veli-
kim včeraj, jih bodo zopet delale velikim jutri in 
vedno. 

Navzočnost Mussolinija v Perugii, katere ni 
iskal izza časa, ko mu je bila pred tremi leti pode-
ljena prostost mesta, je predstavljala priliko za ve-
liko fašistovsko manifestacijo in javno vzradošče-
nje. Petdeset tisoč fašistov, ki so potovali cel noč 
v 37 posebnih vlakih, je bilo koncentriranih v me-
stu iz vseh delov Umbrije, dočim se je približno 
enako število fašistovskih delavcev v črnih srajcah 
/bralo tukaj iz vseh industrijalnih središč provin-
ce. Med slednj 

imi je bilo pet tisoč delavcev iz Ter-
ni, ki je bil preje središče boljševizma. Ti delavci 
so se odpovedali delu in plači enega dne, da vidijo 
Musolinija, a so se dogovorili, da bodo delali pri-
hodnjo nedeljo, da nadomeste izgubljeni čas. 

Po pregledu fašistov in fašistovskih delavcev je 
imel Mussolini kratek nagovor. 

— Brezkoristno je, — je rekel, — če bi kdo ko-
val 

zaroto proti meni ali fašistovskemu režimu. Kaj 
je mogoče storiti proti meni? Ničesar ni mogoče 
storiti proti fašizmu. Niti bedasto blebetanje onih, 
ki vedno širijo pesimizem, niti direktni ali indi-
rektni napadi opozicje, niti možnost drame me ne 
more odvrniti od moje poti. 

— Se nikdar ni bil fašizem tako močan, tako 
popolen in tako dovršen kot je danes. — Ne boji 
^c boja ter ljubi boj. Ce misli opozicija, da ga 
lahko izmuči, se moti. — 

Prusija bo dala 
bivšemu kajzer ju 

pet milijonov. 
Pruska bo dala prejšnje-
mu kajzerju pet milijo-
nov dolarjev. — Kom-
promis, katerega j e 
sprejel, daje Hohenzol-
lerncem tudi 280,000 
akrov zemlje. 

Tudi žična industrija na-
merava stvoriti kartel. 

A N T W E R P E X , Belfrija. € okt. 
Lisi Neptune j e iz javi l , »ia name-
rava jo stvoriti nemški, fran-oski, 
holaminki in belgi jski izdelovalci 
žic Hiieen kartel, kot pa j e usta-
novila pred kratkim jeklarska in-
dustri ja. 

Nemški, holandski in belgi jski 
zastopniki so se sestali že v ponde-
l j ek v Bruselju ter izdelali pred-
poročilo za konferenco, ki se bo 
vršila dne 20. novembra v Parizu. 
Konferenee se bodo udeležile tudi 
francoske tvrdke. 

Samomor nemškega 
profesorja. 

J E N A , Nemči ja, 6. oktobra. — 
Pro f . Aleksander Gutbier, pred-
sednik jenskega vseučilišča, se j e 
ustrelil včera j v svojem kemičnem 
laboratoriju. Vzroki samomora ni-
so znani. Gutbier je bil star pet-
deset let. 

Smrt prejšnjega sena-
torja. 

SIOUX FALLS, S. D.. 6. okt. 
Včeraj je umrl tukaj prejšni zvez-
ni senator Richmond Franklin 
Pettigrew. 

B E R L I N , Nemči ja , 6. oktobra. 
Vsa znamenja kažejo, da bodo v 
najkrajšem času def init ivno urav-
nane zahteve hohenzollernske dru-
žine proti pruski državi. 

I lopker Aschof f , pruski finanč-
ni minister, bo predložil danes za-
stopnikom različnih strank v pru-
ski deželni zbornici dogovor, ka-
terega sta odobrila prejšnj i kaj-
zer in pruska vlada v namenu, da 
se ta dogovor zakonodajno odo-
bri. 

Na temelju tepa krompromisa 
bodo dobili V i l j em I I . in njegovi 
sorodniki dvajset mi l i jonov mark 
v gotovini, mesto tridesetih mili-
jonov, katere se j im je prvotno 
ponudilo, pa so j ih zavrnili potom 
svojih pravnih zastopnikov, ter 
približno 280,000 akrov zemlje, 
mesto 360,000 akrov. 

Dejstvo, da j e nekako petnajst 
mil i jonov nemških državl janov j 
glasovalo za socijalistično-komu-
nistični predlog, na j se enostavno 
zapleni njih lastnino brez vsake 
odškodnine, j e brez dvoma napo-
tilo ka jzer ja , da je sprejel kom-
promis, kaj t i če bi se dal je obo-
tavl jal , bi ne dobil ničesar. 

Besedilo nove uravnave, kate-
ro bodo najbrž odobrile vse stran-
ke z iz jemo komunistov, je ostalo 
tajno. ,Glasi pa se, da se nahaja 
med prejšnjo kral jevsko lastnino, 
ki bo def init ivno Vročena Hohen-
zollerneem, tudi Oels, prad v Sile-
zi j i , v katerem je živel pre jšn j i ! 
lcronprinc tekom poga jan j in raz-J 
ventega tudi stara palača Vnter 
den Linden v Berlinu. 

Izrecno pa zabičujejo. da j e tre-i 
ba ohraniti zgodovinski značaj J 
zadnje omenjenega poslopja, kar| 
pomenja, da prejšnj i ka jzer n° . 
sme sprejeti ponudbe, katero j e . 
dobil, da izpremeni palačo v ka-
varno in kabaret. 

BERLTX , Nemči ja , 6. oktobra. 
Ag i tac i ja , da se izžene celo hohen-
zollernsko družino iz Xemči je , ! 
k j e r žive sedaj vsi člani te druži-
ne z iz jemo prejšnjega ka j zer ja 
ter n jegove žene, j e napredovala ' 
včeraj , ko jc objavi la komunistič- ( 

na stranka resolucijo v tem smi-. 
slu. Ta resolucija bo predložena, 
parlamentu tekom prihodnjega za-j 
sedanja. 

Vel ik škandal se je pojavi l v ( 

Nemči j i po ob jav l j en ju poročil, da 
sta se prejšnj i kronprinc in njo-! 
gov najstarejši sin udeležila zad-
njih manevrov nemške armade. 
Poročila, dase j e mladi princ pri-
družil potsdamskemu polku, so o-
f ie i je lno zanikali, a soudeležbo pri 
mnevrih smatraja za izdajstvo ter 
tudi za kršenje prisege prejšnjega 
kronprinca, katero j e podal, ko 
so mu dovoli l i povratek v Nem-
čiio. 

Če bodo socijalno-demokratič-
ni poslanci podpirali komunistič-
no resolucijo, bo doseglo monar-
histično vprašanje zopet vznemir-
l j i v stadij. 

Resolucija se glasi : 

— Sklenjeno je, da je treba elit-
no hohenzollernsko družino izgna-
ti z Nemči je ter nadalje, da po-
stane nj ih lastnina last nezapo-
slenih penzijonistov ter onih. ki 
so izgubili vse potom izpremembe 
valute. • 

Boljševiška vlada 
je zapretila Poljski. 
Rusija preti Poljski z ob-

oroženo silo. — Litvin-
ski list je priobčil sen-
zacij onalen članek ru-
skega diplomata. 

B E R L I N , Nemči ja. G. oktobra. 
Dogodki za kulisami politične po-
zornice so zaviti v skrivnostno te-
mo. Listi Ritas v Kovnu, glavnem 
mestu Litvinske, je, priobčil sen-
zac ionalen pogovor z nekim ne-
imenovanim diplomatom iz Mo-
skve, v katerem se glasi, da b i ! 
Rusija takoj posegla vmes, če bi j 
se dala poljska vlada z maršalom 
Pilsudskijem na čelu zavesti tako 
daleč, da bi zaradi falne napadla 
Litvinsko. 

— V teku 24 ur bi se pokazale 
posledice nove rusko-litvinske po-
godbe v obliki zasedenja mest Ro-
vala, R ige in Kovna potom ruske 
armade. Ob istem času pa vprizo-
rili zvezan koncentriran na{>ad 
na Pol jsko. 

List trdi nadalje, da bo dospel 
ruski minister za zunanje zadeve 
Čičerin v par dneh v Kovno kot 
gost l itvinskeg^ ministr. predsed-
nika. 

Razbur jenje in celo politično 
napetost, katero je opaziti na iz-
toku, pripisujejo domnevani taj-
ni vojaški pogodbi med Pol jsko 
in Romunsko. Generalni poročnik 
Cramon je iz javi l berlinski Kreuz-
zeitung. da je komaj še mogoče 
dvomiti o pristnosti te pojrodbe. 

Zadolžili dogovor 
je edino upanje 

francoske vlade. 
Poincare se zavzema za 
zadolžni dogovor z Zdr. 
državami. — K temu 
ga sili slab finančni po-
ložaj Francije. 

S KONVENCIJE A. F. L. V DETR0ITU 
Duhovniki v Detroitu so preklicali svoje povabilo, 

naj govore delavski voditelji v njih cerkvah. — 
Odločitev je presenetila delegate na konvenciji. 
Green pravi, da so na delu delavstvu sovražni 
elementi. 

Francoski abbe 
dvojnik papeža Pija 

Velika kinematografska 
ponudba je razburila 
papeževega. dvojnika, 
ponižnega župnika neke 
majhne francoske vasi. 

P A R I Z . Franci ja, 6. ok tobra ,— 
Danes z ju t ra j se je pojavi la nova 
oblika nameravanih francoskih 
pridržkov k zadolžnemu dogovo-
ru, ki je bil sklenjen med Franci-
j o in Združenimi državami. 

Vče ra j j e bilo objavl jeno, da bo 
predlagal Poincare sprejem Be-
renger-Mellon dogovora, pri če-
mur na j bi parlament eventualno 
uvel jav i l svoje ust mene pridržke. 

Danes pa poroča Excelsior, da 
j e iz javi l Poincare predsedniku fi-
nančnega komiteja poslan, zbor-
nice. gospodu Simonu, da hoče 
vlada v Washingtonu sprejeti re-
servacije, katere bi izročili na sli-
čen način kot pisma, ki so sprem-
ljala podpis anglo-franeoskega 
zadolžnega dogovora. 

List i z jav l ja , da vidi Poincare 
rešitev težkoč Franci je le v odo-
brenju zadolžnega dogovora, da 
pa številni poslanci niso tega nje-
govega naziranja. Vsled tega mo-
re ministrski predsednik izsiliti to 
rat i f ic iranje le potoni dovo l jenja 
pridržkov. CJotovo je, da bo dose-
gel na ta način zelo zadovol j ivo 
glasovanje. 

Poincare si prizadeva na vse 
mogoče načine, da dovrši kar naj-
hitrejše proračun za leto 1927 ter 
skuša istotako Čimpreje vreči na 
trg nemške železniške obliga. i je, 
ki so bile na temelju reparaci j 
skega dogovora izročene Franci j i . 

Upat i je, da bo ministrski pred-
sednik s pomočjo teh odredb Sta-
biliziral francosko valuto. 

Mladenič izginil z bla-
gajno. 

ROJAKI, NAROČAJTE SB NA 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 
DRŽAVAH. 

P A R I Z , Franci ja , 6. oktobra. — 
Abbe Bernard, župnik neke majh-
ne francoske vasi ob bregu reke 
Oise, je danes v velikanski zadre-
gi, ka j t i postal ja naenkrat cen-
tralna postava naravnost prav-
lj ične povesti. 

Po dolgih letih mirnega živl je-
nja v majhni vasi tekom kate-
rih si j e na vse mogoče načine pri-
zadeval spraviti svoje pičle do-
hodke v soglasje s revnimi fara-
ni, mu je treba sedaj le iztegniti 
roko. da se polasti naravnost baj-
ne seote enega mili jona frankov, 
s katerimi bi lahko izvedel več 
dela usmiljenja kot je mogel ke-
da j sanjati tekom svojega pripro-
stega ž iv l jenja med vaščani. 

Vsaka stvar pa ima svoje za-
drege. Navadnemu človeku bi bi-
lo to lahko storiti, a mož je du-
hovnik kojega dostojanstvo mu 
brani nastop v kinosliki. Po leg 
tega bi se lahko to razlagalo kot 
težko ža l jenje papeža P i ja X I . 

Abbč Bernard je tako podoben 
papežu, da ju j e skoro nemogoče 
ločiti. K o j e čul o tem neki ame-
riški impresario, j e stavil abbeju 
ponudbo enega mili jona frankov, 
da nastopi v sliki. 

Vse to je prišlo na dan. ko j e 
vprizori l abbej pred kratkim ro-

^ manje v Rim. Prišel je . da priso-
stvuje službi bož j i v cerkvi sv. 
Petra, ko ga je zdramilo iz globo-
ke zamišljenosti ropotanje pape-
ževe strrfze, ki j e prezentirala o-

j rožje. Ista stvar se je ponovila še 
parkrat, in konečno se je približal 
abbej Bernard nekemu Častniku, 
ki j e takoj skočil kvišku, ter ga 
prosil, na j mu pojasni, kakšna ce-
rimonija se vrši. 

Nov iea se je hitro razširila, in 
posledica j e bila ponudba kinema-
tografskega impresarija. 

CH ICAGO, 111., fi. oktobra. — 
Mlad človek, ki je dobil pred »1 ve-
rna tednoma službo na Chicago 
Ar t Institute, potem ko je izja-
vil, da mu je manj za plačo kot za 
umetniško okolico, je izginil vče-
ra j z ju t ra j in ž nj im tudi $2500. 

Zapustil je listek, na katerem 
je bilo zapisano: 

— Zal mi je, da sem storil to. 
a potreboval sem denar. 

DETROIT, Mich., 6. oktobra. — Včeraj je bila 
konvencija Ameriške Delavske Federacije izvan-
redno presenečena, ko se je izvedelo, da so cerkvo 
v Detroitu zaprle vrata uradnikom Ameriške Fe-
deracije, da je zveza mladih krščanskih mož pre-
klicala svoje povabilo, naslovljeno na Greena, naj 
ima prihodnjo nedeljo nagovor in ko je bila predlo-
žena resolucija, naj se odobri kandidaturo new 
yorskega governerja Smitha za predsednika tekom 
volitev leta 1 928. 

Odločitev cerkva proti delavskim uradnikom 
je presenetila delegate. Predsednik Green, ki ni 
bil oficijelno obveščen o akciji Y.M.C.A., ni hote! 
razpravljati o tem, pač pa je izdal ugotovilo, v ka-
terem je komentiral akcijo cerkva ter obdolžil tr-
govski svet v Detroitu in zvezo gradilnih strok, da 
sta odgovorna za to. 

Trdil je, da je težko vrjeti, da so se cerkve De-
Lroita udale takim "zlokobnim vplivom". Green 
je izjavil nadalje, da ne morejo biti niti delavci, 
nti cerkve mesta proste, če so podrejene kontroli 
takih sebičnih vplivov. 

Resolucijo, ki skuša izposlovati odobrenje go-
vernerja Smitha kot predsedniškega kandidata, 
je vložil J. M. O'Hanlon, zastopnik newyorske dr-
žavne delavske federacije. Resolucija se zaklju-
čuje z besedami: — 

— Dežela potrebuje na svojem čelu moža, ki jc 
bil preiskušen, ki je pokazal svojo sposobnost kot 
delodajalec, ki je pokazal tekom cele svoje javne 
karij ere odkrito z an iman j e za narod ter moža, ki 
zagovarja in vzdržuje principe demokracije. 

Cerkve in krščanska zveza mladih mož so skle-
nile izločiti unijske zastopnike iz cerkva radi spo-
ra med tukajšnjimi voditelji ter industrijalci, ki 
s? zavzemajo za open shop in kompanijske unije. 

Dolarska princesa 
in srbski plemič. 

Vihar v Mehiki. 
X O G A L E S , Ariz. . 6. oktobra 

V kol ikor je bilo mogoče dosedaj 
ugotoviti , j e izgubilo kakih dva j -
set l judi ž i v l j en je v v iharju, ki 
je d iv ja l v državi So nora v Me-
hiki. Xa stotine l judi je brez stre-
he. Prebivalci opustošenesra ozem-
lja skušajo sedaj spraviti na var-
no svoje imetje. Iver ni preiskava 
še končana, domnevajo, da bo šte-
vi lo smrtnih žrtev poskočilo. 

Beograd je razburjen ra- ! 
di "dolarske princesi-j 
nje", ko je Mary Lan-j 
don Baker obiskala srb- j 
skega "grofa". 

B E O G R A D , Jugoslavi ja, fi. okt. | 
Beograd ima svo jo senzacijo. Celo ' 
stari prebivalci mesta se ne spo-
minjajo . da bi bilo v glavnem me-j 

jstu toliko klepetanja kot ga j e se-i 
daj . "Dolarska princesinja", ki 

'zavzema v balkanskih srcih mesto,! 
! reservirano za najlepšo, j e prišla) 
, v inesto. 
| Miss Mary Landon Baker, hčer-
ka čikaškega mil i jonarja, A l f reda 
Bakerja. ki j e baje zaročena s ta j- j 

' nikom jugoslovanskega zunanje-

ga urada, gro fom Božidar jem Pu-
ričera, in ki je že dolgo vznemir-
jala ves ženski svet Beograda, j e 
dospela semkaj. 

Soglasno z lokalnim standar-
dom je to več kot zadostni dokaz, 
da sta oba prav kot poročena. Ne-
strpno pričakujejo objave zaroke, 
in opaziti j e vel iko zadovoljstvo, 
ker prevladuje tukaj trdno pre-
pričanje. da je Miss Baker defi-
nitivno zavrnila lorda Carmarthe-
na, sina vo jvode iz Leedsa, v pri-
lo;r tukajšnjega krajevnega juna-
ka. 

* 

Ko so bili pred štirimi leti ž 

zbrani gost je za poroko Miss lin-

ker z Al l ister McCormickom, j • 

pustila Miss Baker čakati svojega 

Ženina v cerkvi in dosti pozneje 

se j e objavi lo, da je nevesta zbo-

lela. McCormik se j e pozneje po-

ročil z Miss Stevens iz Londona. 

S e z n a m 
To je seznam, ki pokaže, koliko ameriškega ali kanadskega denarja nam je tr^ba poslali, da 

poskrbimo v stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi v dinarjih ali lirah. Podatki 
so veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mestu. 

Ne dvomimo, da Vara bo ta ponudba ugajala, posebno le, &ko boste vpoitevali svojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

D i n a r j i L i r e 
Din. 500 $ 9.45 Lir . . . ... 100 . $ 4.45 
Din. . . . . 1,000 . . . . $ 18.60 Lir ... 200 . . . . . $ 8.60 
Din. . . . . 2,500 . . . • $ 46.25 Lir . . . . . . 300 . . . . .. $12.60 
Din. . . . . 5,000 . . . . $ 92.00 Lir . . . .. 500 . . . . .. $20.50 
Din. . . . . 10,000 . . . . $183.00 Lir . . . . . . 1000 . . . . .. $40.00 

Za poSUjatve, ki presegajo Desettisoč Dinarjev ali pa DvatLsoC Lir 
dovoljujemo poseben znesku primeren popust. 

Nakazila po brzojavnem pismo Izvrtaj« 
računamo srn stroške $1.—. 

t najkrajšem ( a n ter 

Posebni po-
datki. 

Pristojbina za Izpla-
čila ameriških dolar-
jev • Jugoslaviji in 
Italiji znaša kakor 
•ledi :za $25. ali 
manji znesek 75 cen-
tov; od (!9. naprej 
do $300. po S cente 
od vsakega dolarja. 
Za večje s vote po pi-
•ueoem dogovora. 

F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
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Mi neprestano ponavljamo: — Tisti, ki vain za n:«" 
li nekaj ponuja, je slepar. In <"e pride k vam vaš la-tni 

l»rat ter vam pravi, da boste <Vz no." obogateli, ako mu 
daste toliko in toliko, j«; vaš brat istotak slepar kot je 
I vanškov bratranec. 

Limaniee, na katere je sedel Ivanšek, so stare " 
splošno znane. Pa se vseeno še« vedno »buese.jo, k"? 
neznansk<» .vabljive. 

< e imate kaj denarja, «ra naložite v 
Vsaka državna banka je vrna. 

In predno daste svoj težko prisluženi 
se -e enkrat ali dvakrat informirajte. 

Ako !»i Ivanšek, predno s«*I v banko pn osem Ii-im' 
dolarjev, spnroeil svoj sklep kakemu razsodnemu rjove 
ku. bi bila danes iierjovie in njegov prijatelj 4 iz Tex;i a' 
pod kljueem, Ivanšek bi 1 > 11 pa za osem tisočakov na do 
bieku. 

varne baj.ko. 

enar iz n 

'Glas Naroda" izhaja vsaki dan izvzemši nedelj »n praznikov. 
Dopiai brei podpisa in osebnosti se ne priobčujejo. Denar naj ee 
blagovoli poiiljati po Money Order. Pri spremembi kraja naročni-
kov, prosimo, da se nam tudi prejšnjo bivaličee naznani, da hitreje 

najdemo naslovnika. 

" G L A S N A R O D A " , 82 Cortlandt Street, New York, N. Y . 
Telephone: Cortlandt 2876' 

FŠT^rČOL^ -

TRIDESET, T O SE NI TOLIKO. . . 

Ye era j ste eitali poroeilo o rovski nesreei v državi 
Tennessee. 

K temu imamo dostaviti še brzojavko kompanij 
skega uslužbenca in par drugih besed. 

Kompanijski zaupnik Williams je namreč brzoja 
1 il: " V najslabšem slučaju ne bo več kot trideset mrtvih 
Lahko bi jili bilo mrtvih sedemdeset ali pa še več, toda 
dobri Bog je to preprečil." 

Williamsova brzojavka je jako značilna. 
Da, Bog in kompanija sta hotela, da ni bilo več smrt-

nih slučajev. 

D o p i s i . 
P i t t s b u r g h , P a . I M n o g o se j e že pisalo o domo-

Ivo sem zadnjič pisal o potova-i vini, pa večinoma It slabo, lak 

da bo imel naš tukajšnji rojak. 
Mr. Varoga. priliko spremljati 
potnike v si aro domovino, iti sieer 
v Trst. Kot srda j razvidim iz njo 
govega pisanja. se je št- dosti p>-
livalno izraziI o ugodnostih poto-
vanja in tudi o razmerah v Ju go-
-laviji. kar le malokdo stori. Te-
mu to ni bilo všeč. onemu zopet 
druftf> ne, in tako pridejo po treli 
ali štirih mesecih nazaj, čeprav 
so so prej zakli sijal i .- nič več nazaj 
v Ameriko! Mr. Varoga je torej 
prvi. ki je pripoznal. da bi se da-

i lo tudi tam izhajati po pameli. — 
j Čudno je slišati, da je ta ali oni 
t:u,j toliko in toliko zapravil ii 

j da jih je mnogo, ki so prišli pn 
; kratkem bivanju v domovini sn-

Kompanija vsled tega, ker ima nagromadenega t o l i k o bi nazaj. To se pos ebno rado do-

premoga, da je odpustila pred kratkim polovico svojih |"0<li- t a m potepuhom, 

delavcev j katerih tudi doma ne manjka. — 
n -|Tr.n. .. Saj se večkrat čita in sliši, kako 
O u illiamsovih zvezah z Bogom pa ne moremo raz- r „ gostilnah brijejo in skubejo 

pravljati in nam niso znane. razne stri.-., iz Amerike. Xekate-
Splošlio znano je to-le: — l i Amerikanci S O tudi zelo neči-
Ic'nm^r.^:-:« i i i t i . murni; kdor gre domov in misli. 
i v o m p a n i j a j e p r a v d o b r o v e d e l a , da se no v s e m a i m i i , - • - ,- T 

i v . ' »' l l l t t , J 1 J - > 4[h se bo z d n i n a m i p r e ž i v l j a l , z ra -

vlaei strupeni plin; majnarji so se zastranfega že dvakrat , ven pa še Amerikanea igral, ta se 

pritožili pri kompaniji, toda načelnik jim je p »kazal vrata. 11,, i , l k n m o t i - "Tabrharj i " in drugi 

Zato, ker ni kompanija poslušala majnarskih zahtev ' ,,H1aYf'i s° 5? p r d *cžko iz l iaJnl i ' 
4 i - l i i i j - . * ' » f : pdaj pa je. kot vidimo, se mnogo 

zato, ker ni hotela odstraniti premogovnega prahu, zato. | slabše z anje . Saj za'o baš smo ,>ri-

ker ni dala izpumpati strupenih plinov, zato je moralo u-jS!i v Ameriko, da si izboljšamo 

mreti trideset majnarjev, zato se v obupu valja trideset 
družin, ki so izgubile svoje očete. 

V tej manj ni so se pripetile v zadnjih štirih letih že 
tri katastrofe. Majnarji so protestirali in prosili, in ob-
ljubljena je bila preiskava. 

Preiskava se bo šele sedaj vršila, in njen namen bo 
zaščititi tiste, ki so za nesrečo odgovorni. 

Kaj t i v južnih državah, posebno pa v Tennessee, si 
ne bo nihče upal obtožiti ravnateljev Roane Iron Company 
umora tridesetih proletareev. 

nju m o razmerah, ki so bile svo- da je že vsakemu takorekoč od?u-
ječasno v navadi na vseh parnikih ' jeno govoriti o njej. Vendar iz-
ki so prevažali izseljence v Ame- hajajo pa tam le. le poglejmo čas-
riko. nisem niti malo mislil na to.' nike, ki so polni oglasov raznih ra 

tvrdk, katerih gotovo ne vzdržu-
je jo samo oderuhi in Amerikanei. 
ampak tisti, ki imajo pamet. Mr 

je dobro od reza 

še vedno tišče v Italijo. Ali res ne kan. Kunjpvaln je novemu orodju 
morejo druge poti ubrati kot v za pomoč bližn jemu gospa* KrftnjaI 
Italijo, v deželo, katera nečlove- Novakova, soproga vrlega, za ga-i 
>ko bh"a naš narod, da umira pod -ilstvo vnet ga in ] ožrt vovalne"! ' 
kruto pestjo. Smelo trdim, da no- župana, g. .laiu-za Novak, 
ben narod na svetu ne počenja l'.> blagoslovitvi j.' bila maša.' 
kaj tako divjaškega kakor ha- kjer je v lepi pri.ligi g. d- kan po-' 
lijan z našimi v zasedenem ozem-i velieeval vzvišeni, nesebični in po-
lju. žrtvovalni trud gasilcev za obči 

Posebno Orlom je zameriti, ker 
so sami fantje in se štejejo za 
um te Slovem 
šistom. 

blagor Tri tej maši je ovirala g 
ba iz Domžal, kit 

pa se klanjajo fa- sbtzbi božji koncertiral 
t . t |»oleg f.O l, t starih. 

od-
tudi j)o 
na trgu 

l VMVlj.l 
oniiidov proizvajala 11•«1 i 

in k i j 1 pili narodnih. Pr ipov^o-
vai mi je o vrlinah te godbe že 
nien prejšnji "kapeltipijster". naš 
prijatelj N'inko Ki«'«lei. a vendar 
nisi m mislil. tja je res na taki vi-
šini. 

< >b poblveh popohlne so preiz-
kusili novo brizgalno. Preizkus 
nja se je v vsakem oziru i/vrstnit 
"bnesla in opravičila '/se na n.i<> 
stavljene nade. 

Pop«*ldanska veseliea na vrtu 

<> li ubogi, naš dobri slovenski lepih k 
narod. «la postaneš kar v hipu ta-
ko poza bi ji v in odpustljiv. To .i«-
obžalovanja vredno. 

Lansko leto, ko je l»il tisti di> 
]>i> v <1. N.. ie stavi! Mr. Ordin-
^to dolarjev, da dopisa ni pisala 
nobena članiea iz društva št. 7S 

Potem, ko se je izkazalo. <la ga je 
pisala, se je pa umaknil s stota-
kom in ga noče plavati. 

T o po m o j e m m n e n j u ni p rav i l | 
no. Ce j e o b l j u b i l , n a j pa še p lača J 
posebno še zat< .̂ ker boste denar restavracije "Pr i 
poslali za slenski zavod. i«» obnesla sijajno. 

A k o j e d e l o v a l , da j e m o r a l a ' 
č lan iea iz d ruš t va št. 7^. n a j s e . 
tud i z a h t e v a , da m o r a ( I r d i n a p la-
čat i t is to s lo d o l a r j e v . T o l ahko 
sti>ri. ke r j e bil b o g a t o n a g r a d e n 
na k o n v e n c i j i . 

Z a d n j i č sem tud i <"-it:d dop is , ko 
toda i j e Mrs . B e n č a n pisala rad i viso-

kih n a g r a d u r a d n i k o m na konven -
c i j i : j a z se p o p o l n o m a s t r i n j a m z 
n j e n i m dop i s om , in r e č e m : U o k e 

kol od nirorii 

\ roga 

povedal p;i ni. kako se kaj ima naš 
stari znanec Jaka Kržan. ki je na ! 
nas mnoge prežal na gorenjskem t 
kolodvoru takrat, ko >e je še dru- proč od blagajne, v katero je n.i-
gače hodilo v Ameriko kot se hodi j ložen denar za testamente umrlih 
dandanašnji. Mr. Varoga je sel in za podporo bolnih članov. 

T o l i k o za danes . P o z d r a v vsem 

S l o v e n c e m in S l o v e n k a m š i rom 

naše n o v e d o m o v i n e . 

("lan K 

dalje tudi do gospodov, ki imajo 
zadevo slcpskega doma v svojih 
rokah, in izvedel je. kako vsa ta 
stvar obstoji. Sedaj ne more torej 
nihče dvomiti, je ii nas denar v 
pravih rokah ali ne. Mnogo je š. 
treba, predno se bo stvar uresni-
čila. (*e bi daroval vsak od naših 
ameriških Slovencev samo po l>.">e. 
pa bi stvar ne bila več daleč. Po 
nekaterih naselbinah so se lepo 
odzvali, po drugih manj. v neka-
terih celo nič. K a j je vzrok : ali 
nezaposlenost, ali slabe razmere. 

K. 

Cicero, 111. 
i Kakor je že v listih vsakdo <"•;-

tal so v tem kraju razkrili vee za-
log alkoholičnili pijač. Prizadeli 
-.o salonerji. med njimi je pa tu-
di naš župan in policijski načel- del -|l> let; je še zmiraj 

' nik. Sedaj, ko je Oiecro brez /u- vendar ga muči protin. 
pana in policijskega načelnika, 
lahko delamo kar hočemo, zato bo 

ali morda le golo nasprotstvo d. i društvo Sosedje. Š1. 44)» 
«e prekoristne ..... Med vsemi 
zavzemajo najbolj častno mest« 

•T. prii'f 
lie. ka r 

• l i l o 

j ih 

DELO V WEST VIRGIN1JI 

Slab položaj, ki je vladal leta in leta v westvirzinskih j 
premogovnikih, se je zaeel menda nekoliko izboljševati. 

Tudi premogovni baroni so izprevideli, da ne morej< 
vedno z glavo skozi zid ter so nekoliko opilili svojo zakrk-
njenost. 

Ne smemo misliti, tla jih je k temu dovedlo človeko-
ljubje — ne — pae pa samolastna korist. 

S tem, da privoščijo delavcu malo večje ugodnosti, p™v nar^1il-
koristijo v prvi vrsti sami sebi. 

Kdor izmed rojakov namerava služiti kruh v west vir 
žinskih premogovnikih, naj se najprej dobro informira, j e n o ( l v o m i tn t l j 1 b o i>ri kro-

nah oziroma dinarjih tudi čez fi 
mesecev ali čez leto dni ta vred-

i 
i nost kot je danes, tega pa ne more 

•voje soeijalno stanje. Kdor ima 
pa denar, bo pa povsod lahko izha-
jal Seveda, kdor bi pa hotel z do-

' mačini doma razpravljati o tu-
kajšnjih društvih in jednotah. ta 

1 jo bo pa gotovo kmalu pripihal 
nazaj, češ da tam ni za živeti. — 
Toda če bi bil previden, bi goto-
vo bilo drugače. 

Varoga pravi, da ima ameriški 
1 dolar tam mlade. N'o. to mu tudi 
i jaz verujem. Posebno ima korist 
i za onega, ki ima pogum, da se lo-
ti tam kakega podjetja, pa bodisi 
:.nme zemlje. Toda kdor pa misli 
rediti mladiče po hranilnicah, je 

. to po mojem mnenju še dokaj o 
' pašna stvar. lies, da ima denar se-
! daj še dokaj trdno podlago, toda 
poglejmo, kaj se v Franciji godi 

> ?. denarjem, in Francija ima go 
_ i tovo vse pogoje za ustalitev va-

lute. Danes je tam frank to. kar 
j jo bila pred par leti marka v Nem-
čiji. Kdor potuje v domovino in 
tudi če misli dalj časa tam ostati. 

X. P. 
eno najboljših vese-
je še kdaj bilo med 

Slovenci v Pueblo, Colo. Koliko so j Slovenci v tem mestu in sicer 
ze pomagali in še vedno darujejo oktobra t. m. ob 7. uri zvečer v 
za to stvar. Tudi tam so razceplje- Masarik dvorani na •"'»T. Ave. in 
m v več strank, kot povsod, ven-1 22. Pl. Imamo še precej kapljice 
dar delajo vzajemno za dobrf v društveni zalogi, katero se mora 
plemenito stvar. — Iz poročila o izprazniti. Im 'li bomo krasno god-
fondu vidimo, kako stvar stoji in bo pod vodstvom g. Ahaeicha. 
kaj se najbolj potrebuje. To bi 
bil za zdaj tiskarski stroj. Stal bi 
morda okrog .">() do 100 tisoč dolar-
jev. kje jih dobiti.' Iz izkušnje 
glede milijonskega fonda vemo. 
!a se je svoječasno ob najboljših 

razmerah nabralo 60.000 dolarjev, 
in takrat smo bili domala vsi slo-
žni, ne pa kot danes, ko smo raz-' Xa povabilo pevskega društva ! ga nasprotnika 1-M-u-n-u-inp. Raz-
cepljeni v toliko strank in prepri- "Moste" sem s< 

K t e j v ese l i c i so v a b l j e n i vs 

S l o v e n c i in S l o v e n k e v C i c r o II 

oko l i c i . Za i z v r s t n o pos t r e/bo n 

t e j vese l i c i bo skrbe l vese l i čn i od 

bor. 
Por« »čevalec. 

Selo Moste, Sloveniia. 

ako. dri 
nesla društvu gotovo preeej r e-
ga dobička, kateri j«1 namenjen 
delnemu poplačilu ogromnega »bd-
•_r;i. katerega je napravilo društvo 
za nabavo motorne hrizgalne. 

Kar se mene tiče. sem se v Kil> 
niči jako dobro zabaval. Zajtrk-« 
val >e>it pri načelniku gasilnega 
drrštva g. Aloj/iju < ešarKu. Pla-
čal sem za se in ženo in sicer za 
dve knrii obari ajmoht in za pol 
litra cvčika 'JI dinarjev l " cen 
tov. Kosil sem pri t Vnet u. a p<> ko-
silu podala -sva se z žen«» r::1 

"Stajnprik" kjer sva ostala v pri-
j"tnem pomenku z očetom in ma-

,'terjo Francel.jna in pila izvanre«!-
no dobro črnino iz Drašič pri Met-
liki. 

j Xa veselici sem naš« 1 več 
rih prijateljev kakor S:amfelne-
vega Frauceljna. župana Novaku, 
sodu. nadsvetnika Msjača in . 
e i a Mrharja. Zadnjega nisem vi-

junak, 
terega 

se ne more otresti, i'reziveli smr> 
par lepih uric. misli! sem si. kako 
prijetno bi hi!o. ako bi bilo vsaj 
nekaj ne\vyorških slovenskih pro-
hibieij:iisto>", mislim pa. da kaj 
takega tam ne eksistira. —- poleg 
Le prehitro je minul čas. treba je 
bilo iti že ob šestih na železnico in 
se posloviti od prijaznih Kibni a-
nov. 

Zadnji teden sem imel opravka 
Iv Kožni dolini. Ker je bilo prec« i 

i; toplo, sem >topiI v bi ' 'nje '.rosiii-
i j no ter naroeil hri '.gane--. • ...d 
: J urednik, ne zmajujte z glavo, bil 
- j je res brizganer . gostilni bi'a 

dva ib-lavea od k;, •ril: je ed--n 
al in se -j r;!zbnr.i«ino pre-

! pirala. Prišlo je tako daleč, da .j«' 
jeelav« 

Poglavje o napredku. 
Pred peindvajset imi leti je bilo 

treba za popolno in elegantno 
žensko obleko : 

petnajst janlov svile; |»et jar-
dov Te/ke potibig<*; deset jarkov 
mus.dina za spodnje krilo; štiri 
jarde svile za vlečko; štiri jarde 
zameta: štiri ducate gumbov za 
zadaj, za ob pasu in za rokav*; 
deset špulic svilenega sukanca; 
tri špulice navadnega sukanc.-; 
dva funta bombaža za podlogo; 
pol janla platna za podlogo ovrat-
nika itt in a 11 še t ; |>;ir jnrdov svile 
nih trakov itd . itd. 

Danes pa zailosfuje za gornjo 
in spodnjo obleko samo tri jarde 
svilene pajčevine. 

Tisti ženski, katera ima na se. 
bi tri jarde in po) blaga, že pravi-
jo. da ni po modi oblečena. 

Vremenski pn-rok pravi, da b.» 
h-tos dolga in Inula zima. 

\ reiiienski prerok ->e moti. Le-
tošnja zima bo mila in kratka, 
kajti niti delavski voditelji, niti 
premogovni baroni ui-o dos.-d.i j 
še nobene /inili o str;ijku. ki n.ij 
izbruhne takole ioe.se.;, novem-
bra. 

* 
Pogovor dveh petnajstletnih de-

klet leta 1926. 
Prva: - - Ali je tvoja mati 

jezna, če kadiš cigarete.' 
Druga : - Seveda je je/11! 

njene cigarete kadim. 

Možak, ki j. 
ro, je čita I. da 
diti aeroplane. 

imel Fonlovo ka-
ho začel FonI gra-
ki bodo vsi iz ko-

\ine 

\ eni. vem. kakšna kocina j«* 
je vzdilmil ter odložil ča-

sopis. 

-Tako nerodu 
za rti i tedaj. k< 

Še bol 

• 1 ne s 11 < 

' Za Z.ensKO. ee 
j. ko ji ni potreba, 
nerodno je pa seveda, 
zardeli. ]{o bi morala. 

Kanada 
l ici.je. ki 

s\ o 
pal 

sistem prohi-
i dobro obne-

Kamulske po>tave glede prohi-
bicije so i/borne. 

Izborila je pa tndi k.inadska pi-

da ]>ri prihrid-

nazai lil ie imenova l s vo j « 

podal v nedeljo' žaljeni je seveda takoj z a l i t e 
canj. Mislim, da kdor izmed nas -'K avgusta z ženko v Ribnico 
je toliko srečen, da ima dohotl v kjer je praznovalo nasilno dru 
bližino naših ameriških denarnih štvo slavij« 
mogotcev, naj poskusi, če bi se v trajnem, 
moglo od njih dobiti kaj prispev- mirni. Ta dan 
kov. tako d;i bi se lažje nabavil ljena motorna 

t. 
da mora 'vzeti 

lavee mu je t 

je bi la bh i g o s l o v 

b r i z g a l n a . ka te r i 

s t r o j za t i s k a n j e k n j i g za s lepce , -i j e o m e n j e n o d r u š t v o omis l i l « 

Ko t znano , j e tud i H o c k e f e l l e r ž e t in pa l čab i za n j o oko l i S0.000 di-

nekaj prispeval za neko stavbo v 

besedo nazaj". 
t»dgovoril: "P-p-] 

ki os tane d o m a č i m n n i je n -ne -nebom. s-s-saj s s sem 

n a j p r i j e t n e j š e m s p o - j k -k-oma j v-v-un s p r a v i l " . K o n e 

Sp lošen smeh. s p r a v a , s e g a n j e 

r o k o in seveda l i t e r e v i c k a . 

Pozdrav! Joža. 

ren del svojih prihrankov na ka-
ki zanesljivi banki v Ameriki. Da 
so tam hranilnice varne, o tem ni-

bila* se ne sme vedno smatrati za garancijo. 

P O Z O R , R O J A K I 

Nekatere kompanije pravijo, da dajo pismenim potom na-
tančne informacije. 

Dobro bi bilo tndi, če bi kak rojak, ki je zaposlen v j nihče vedeti. To je nekaj važnega. 

West Virginiji, malo bolj točno poročal o razmerah v z a t o j e t r eba na to - Ip l la t i l,r0f1 

v ... . . 4 vsem. Kar se tiče denarnih pri-
t a i n o s m i h m a i n a h . , . ... . . ' ... 

0 ° hrankov. jih ima m za enkrat ra.isi 
Obljub, ki jili vsebujejo nekatera kompanij ska Va - j v Ameriki na banki, in ljubši mi 

je tu en dolar kot ."00 dinarjev v 
hranilnici v stari domovini, ker 
dolar bo še čez deset let vreden 
dolarja, ne ve se pa. kako bn z 
dinarjem. Ne omenjani pri tem 
nobene špecijelne banke, vendar 
pa hočem pripomniti, da je Sak-
serjeva banka prav tako varna, 
kakor vsaka First National banka 
v kateremkoli kraju. pok>g tega 
vam je pa vaš denar tudi vedno 
na razpolago. — Tako je in upam. 
da Mr. Varogra ne bo mislil, da sem 
ga narobe razumel; on ima popol-
noma prav in je tudi prvi, ki je 

_ . ~ - £?snipo povedal. 

Pre«nitajte na tretji strani poročilo o drznih slepar-
jih in o lahkovernosti naših ljudi. 

Rojak Ivanšek je izgubil nad osem tisoč dolarjev 
zato in edinole zato, ker je skušal naliitro in lahkim po-
tom obogateti. Njegov slučaj vzbuja v človeku jezo in 
pomilovanje. i 

{ N e k a t e r i m n e p o m a g a j o n o b e n i n a u k i , n o b e n i na -

s v e t i i n ngbe&a p r i p o r o č i l a . 

Beogradu, pa je menda po drugi 
strani hotel imeti denar nizaj. — 
Zopet nekdo drugi je podaril ne-
kaj za jugoslovansko siročad. .Mi 
milili jim tozadevno ne moramo 
ustreči in izključeno je. da bi mo-
gli mi zbrati tako svoto na kate-
rikoli način. 

Tako sem pri koncu z mojim 
pisanjem. Zahvaljujem se Mr. Va-. 
rogi za njegovo lepo poročilo ter j 
želim, da bi se še večkrat kaj o- j 
vrl asi 1. 

Pozdrav! A. K 

Chicago, 111. 
Pazilo prebiram liste, enega kot 

drugega, in vedno se zanimam za 
vse. posebno za kake polemike, 
kot so bile na primer zadnje leto 
med O. X. in Amer. Slov. ter Mr. 
CJrdinom in Mrs. Benčan. 

L a n s k o leto in z a d n j i č sem b r a l i 

njene dopise. Meni so se se vedno J 
pravični zdeli. Pisala jih je. ka-f 

j ' je bila prilika dana. 
Pisala je dopis i7. j e z e do Itali-

j a n o v in ne iz j e z e do k a k e trotove 

osebe. E d i n o l e to se j e r a z v i d e l o 

iz dopisa. Da č l o v e k a p o g r a b i j e -

za. k o bere 111 sliši k a j I t a l i j a n i 

počenjajo z našim narodom ni 
prav nič čudnega. Xekaterim gre 
pa tudi yse več do srea. kot dru 
gim. Nekateri ne dajo za vse nič 
To se izprevidi iz tega, ker ljudje. 

na rje v. 
I'o sprejemu gostov na kolo-

dvoru se je vršila krasno zasno-
vana povorka z novo brizgalno 
na čelu od gasilnega doma k žup 
ni cerkvi, kjer je izvršil obred 
blagoslovitve domači trospod de-

Snmomor vojaka v Zagrebu. 
V kleti vojaške podofieirski 

šole v Zairrebu so našli truplo obe 
šenega vojaka. Pozneje so u*roto 
bili. da je bil ta Petar K 
je služil pri mitraljeskem oih 
ku. 

. I 

t * 

i Politiki pravijo, 
njih volitvah ne bo igrala prohi-
bicija nobene vloge. 

( Tako pravijo politiki. Narod pa 
, misli drugače. In ko b<» nar <d pri 
teh ali onih volitvah pahnil pro-
hibicijo v ospredje, bo marsikate-
ri politik na suho postavljen. 

I 
' Za prihodnje fiskalno b t<> za-
htevajo prohibicijske oblasti tr 

'deset milijonov dolarjev. Denar 
•se bo uporabil za izv»'denje prohi-
i bieije. 
; T r i d e s e t m i l i j o n o v 
j že o g r o m n a svo ta . 
j S t o s v o t o bi 
' kor i s tne j ra n a p r a v i t i . 
! 

ie h i 

rlolarjev je 

dal<» m a r s i k a j 

lin/en sv •r» b.i 
opas. '<1. romunska kraljica tudi svojega 

P o 4% obresti 
za vloge na 

SPECIAL INTEREST ACCOUNT 

Naše mesečno o b r e s t o v a n j e j e 

ugodno ne samo ako vložite, 
temveč tudi ako dvignete. Ob-
resti plačamo za vse pretekle 
mesece do konca onega p r e d 

dvigom. Zato priporočamo vla-
gati denar pri nas tudi onim, ki 
ga nameravajo v kratkem zopet 

dvigniti. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street : : New York, H. T. 

privedla 
i-

. na v Združene države. 
( Kant je še mlad. pa vseeno to-
• like, razumen, da je pred krat-
, kim izjavi l : 
i — t'e bi se ženil, bi se ženil iz 
ljubezni. Y-led tega me ne bo mo-
gel nihče prisilili, da bi vzel za že-

t no hčer kake kraljevske družine. 
{ Kant je jako demokratičen, 
j Mesto s kraljevsko hčerjo, bi se 
j v skrajnem slučaju poročil tudi 
;s kako ameriško milijonarko. 

! Musnlini pravi, da je bodočnost 
j Ttalije na morju. 
i Oosti večjo resnico bi povedal, če 

... j bi rekel, da je bodočnost Italije v 
"'•'I megli. In sicer v prav veliki in go-
li* st i megli. 

Senat >r Bnrali je navdušen su-
liač. 

Kl jub temu bo pa podpiral iz-
j volitev senator ja W a d s w o r t h a . 
1 odločnega nasprotnika prohib i -
1 .. 
j oi je. 

Borah je potemtakem eden iz-
med maloštevilnih suliaeev. kad-
rih politično prepričanje se ne 
končuje z alkoholom tor pričenja 
z vodo. 
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Sleparska banda na delu med našimi 
rojaki v New York City in okolici. 

T V T V - - -
'tti ^ — _ _ _ _ _ _ 

Brooklynskega rojaka so osleparili za osem tisoč 
dolarjev. — Star trik s kovčegom, v katerem je 
mesto bankovcev šop časopisnega papirja. — 5 
čeki nočejo imeti nobenega opravka. — Stara 
zgodba o možaku, ki je zapustil velikansko pre-
moženje v dobrodelne namene. — Rojaki, pazi-
te na svoj denar in se desetkrat premislite, pre-
dno ga daste iz rok. 

Dosodaj je slovenska javnost v I Texas. Ta država se nahaja na ju 
Ameriki brala večinoma imena j?n, je država veleposestev in ljud-
zločinrev italijanskega in vseh 
drugih izvorov, in le redek je bil 
slučaj, da se je slovensko ime ke-
daj spravljalo v zvezo s policij-
skimi rekordi tu v Ameriki. — Da-
nes pa imamo tak dojrodek, ki je 
prav tako žalosten, kot f a možen. 
Po bistvu pa skoro prekaša mar-
sikaterega, ki so jih za vršile new-
vorške zločinske tolpe. Stvar je 
sledeča : 

Andrej Ivanšek živi tu v Ame-
riki že dokaj let ter je prišel sem 
Ae pred vojno in tekom dolijih let 
si je prihranil nekaj tisočakov. — 
Do pred nekoliko tedni niti slu-
til ni, da ima tu v Ameriki svoje-
ga bratranca, dokler se isti ni po-
javil in se predstavil kot njegov 
bratranec Gerjovič, iz Dobove 
pri Brežicah. 

Ko je spoznal sorodnike in dru-
ge družine iz dotične okolice, se 
je za nekaj časa odstranil ter od-
šel po svojih potih. Kot je trdil, 
je bil silno premožen government 
real estate man, lastnik velikan-
ske faring menda dve tiri iz New 
Yorka, poleg tega pa je lastoval 
devetdružinsko hišo v New Yorku 
in sieer skupno z dvema družab-
nikoma, katera pa bosta v naj-
krajšem času izplačana. Njegova 
olika, obleka in avto so seveda iz-
brisali vsak dvom o istinitosti nje-
govih navedb. 

Kamor je prišel, so mu povsod 
postregli kot se spodobi sorodni-
ku ali ožjemu rojaku. 

Pred par tedni pa je zopet po-
trkal na vrata Mr. Andreja Ivan-
ška. Ker ga Mrs. Ivanšek ni ta-
koj spoznala, se j i je predstavil, 
nakar je pripravila nekaj prigriz-
ka in poklicala tudi žensko, ki je 
ostala v avtomobilu, da je nekoli-
ko prigriznila. Gerjovič je pove-
dal, da je pravkar prišel iz Kana-
de, od koder je pripeljal poleg do-
tične ženske, ki je bila precej ve-
like rasti in stara okoli osemin-
dvajset let, po njegovem zatrdilu 
Primorka, še dve drugi, kateri je 
odložil na Bu&hwick Ave., in za 
kar so mu plačale po $50 vsaka. 
Pred odhohom pa je pričel nago-
varjati gospo Ivanšek, da naj z 
možem obiščeta njegovo farmo 
naslednjega dne, oziroma da jih 
sam vzame tja s svojim Hudson 
avtom. 

Gospa je na to odgovorila, da 
tega ne morejo storiti, ker mož 
trdo dela ter potrebuje počitka. 

Okrog 21. septembra pa se je 
zopet pojavil pri Ivanškovih in 
takrat je bil mož doma. Po raznih 
razgovorih je Ivanšek privolil, da 
se peljejo ž njim na pokopališče, 
kjer so pred par tedni pokopali 
njegovega sinčka. Vozili so se sem 
in tja do poznega večera in med 
vožnjo jih je nagovoril za obisk 
njegove farme. Kmalu ko so se od-
peljali drugega dne, je Gerjovič 
začel pogledovati skozi okno v 
smeri proti zadnjemu kolesu in si-
cer tako pogosto, da je vzbudil 
pozornost Ivanškovih, da sta ga 
vprašala, kaj je. Ko pa so se bli-
žali Union Ave., je izstopil ter od-
šel k zadnjemu kolesu, v katere-
ga gumijast plašč je zasadil debe-
lo iglo — seveda skrivaj — Ivan-
škovim pa je povedal, da je kolo 
slučajno pobrali iglo in da mo-
rajo k prvi stojnici po pomoč. — 
Peljali so se na Montrose-Uni-
on avtomobilsko gasolin stojnico, 
kjer ro takoj pričeli s krpanjem 
plašča in zračne cevi. 

Med tem pa se jim je približal 
tujec, ki je govoril slovaški jezik. 
Spustil se je v pogovor z Ivan-
konri. Gerjovič pa je navidezno od-
klanjal vsako zanimanje za pogo-
vor ter se delal malomarnega. Ko 
je tujec spoznal, da ga Ivanšek 
razume, mu je na široko odprl 
kniigo življenja svojega srca. 

sera iz 

je tam so pobožni, a brati zna tam 
le malokdo. Od tam sem dospel 
danes ponoči in zelo sem utrujen 
od vožnje, da pa morem poveda-
ti, kaj je vzrok mojega potovanja 
sem, moram poseči nazaj v zgodo-
vino mojega očeta. 
- Svoječasno je bil moj oče tu v 
New Yorku; bil je kontraktor in 
družabnik mu je bil neki gotov : 

Thomson. Šlo jima je izvrstno, i-
mela sta dela dovolj in mnogo de-
lavcev. Nekega dne pa je Thom-
son pobegnil. Odnesel je stoosem-

iz Texasa je premagovala utruje-
nost in želel je, da si dobi preno-
čišče v hotelu. Mr. Ivanšek mu je 
sieer ponudil prenočišče, a je po-
nosno odklonil, češ, da mu nc sme 
delati nadlege, ker ima itak od o-
četa za to potreben denar. Zmenili 
so se, da se snidejo drugo jutro na 
Sedemnajsti cesti, med Prvo in 
Drugo Ave. 

Drugega dne so se sešli ob pol 
osmih zjutraj na določenem me-
stu. 

Prvi je odšel Gerjovič in v dvaj-
setih minutah se je vrnil ter prine-
sel s seboj ovoj bankovcev. To sta 
preštela in tujec iz Texasa je od-
štel na mestu 150 dolarjev kot ta-
kojšnje 20 odstotne obresti. Nato 
pa jih je položil v kovčeg. 

Potem so odšli Ivanšek, njegova 
žena in Gerjovič v Brooklyn, kjer 
sta vzela zakonca Ivanšek 8140 
dolarjev Ivanškovega denarja iz 
hranilnice. Potem so se vrnili v 
New York, in sicer na 14fi Tretja 
Ave., kjer je čakal tujec iz Texa-
sa v krasno opremljeni sobi nad 
restavracijo. 

Ko je prišla trojiea nazaj, so ho-
teli vstopiti, a Ivanškovima je bil 
odkazan prostor v Čakalnici, do-
čim je Gerjovič odšel v sobo. 

Po par minutah so že sedeli v deset tisočakov. S tem je spravil 
mojega očeta v mučen položaj. De čakalnici vsi štirje ob j t i r i og la t i 
lavci so ga hoteli ubiti, le sreča je 
bila, da se je našel človek, ki jim 
je bil zmožen dopovedati, da to ni 
krivda mojega očeta, pač pa Thom 
sonova, ker je z denarjem ušel. 
Ta dogodek je spravil mojega o-
četa ob pogum, opustil je ta posel 
in odšel na jug, v Texas. Tam si 
je kupil precej obsežno rančo. Ko 
si jo je nekoliko uredil, je spoznal 
da bi bil vodnjak zelo koristen in 
pričel ga je kopati. Kopal jc in 
kopal ter končno prišel do kame-
nja, a o vodi nobenega sledu. Za-
vrtal je :n razstrelil, in o čudo! 
Za strelom je pričelo teči olje, ki 
teče še danes — že šestnajst let 
neprenehoma. Tekom teh let se 
je mojemu očetu premoženje ne-
verjetno nakopičilo in to je tudi 
vzrok mojega prihoda v New 
York. Postaral se je moj oče in 
vedno bolj živo mu je vstajala 
pred očmi slika iz dni, ko je Thom-
son odšel z denarjem ter pustil na 
cedilu njega in veliko število u-
bogih delavcev, ki bi mogli kupiti 
kruha svojim otrokom z ukrade-
nim denarjem. Toda delavcev, ki 
so bili prizadeti, ni mogoče izsle-
diti danes, zato me je moj oče po-
slal sem. da tu ustanovim nekako 
podporno organizacijo-, ki bo vr-
šila dobro delo, a to je težava, ker 
ne poznam ljudi, niti ne morem 
ugotoviti verske sekte na obrazil 
človeka. Zato mi je dal s seboj ta 
molek, ki je posebno posvečen in 
vsak bodoči član ga mora poljubi-
ti za menoj. Ka j t i le dobri katoli-
čani morejo postati člani tega od-
bora. Namen mojega očeta j e : — 
Pomagati katoliškim cerkvam, vz-
srajališčem, katoliškim sirotam 
brez staršev, ubogim družinam in 
slepim. Pogoj za vstop pa je po-
leg omenjenega še sledeč: Vsak 
elan mora pokazati svojo gotovi-
no, na to gotovino pa dobi takoj 
20 odstotkov obresti, katere izpla-
čam jaz, in sicer takoj na pokaza-
no gotovino; vse skupaj se potem 
vloži v zato določen prostor in na 
določen kraj. Ta denar je tam sa-
mo zato. da jamči istinitost, pa ne 
mislite, da samo vaš. Poleg vsake 
svote dam tudi jaz enako, ki vam 
jamči mojo istinitost. 

Poleg obresti pa jc moj oče za-
vezan plačati še vsakemu f članu 
posebej za delo, ki ga vrši, pet-
najst tisoč dolarjev. Kar se tiče 
gotovega denarja, ki ga zahtevam, 
je vzrok ta. ker jaz brati ne znam 
in mi je oče strogo prepovedal* i-
meti opravka s čeki. Torej to je 
moja zgodba in vzrok mojega pri-
hoda sem. Kako mislite, gospodje, 
če ste slučajno katoličani in če vas 
stvar zanima, ali bi bil moj pred-
log preveč, če vas povabim, da 
več mislite o tem. Kar se denarja 
tiče, niti ne dvomim, ker lastujete 
tak avto. 

— Well , peljite se z nami na 
kratko vožnjo, za na farmo je itak 
že prepozno, — ga je povabil Ger-
jovič. 

Avtomobil je bil popravljen in 
odpeljali so se; med vožnjo pa je 
postajal Gerjovič vedno bol j za-
vzeten za stvar. — Toliko in toli-
ko denarja imam. in toliko bi dal. 
— In kmalu sta pregovorila tudi 
Tvanška. Noč se je bližala. Tujca 

P O Z O R SLOVENCI in SLOVENKE! 

P R I D I T E N A VESELICO, katero priredi društvo SOSEDJE, 
št. 449, S. N. P. J. v soboto, dne 23. oktobra v Ma.sarik dvorani, 
57th Avenue in 22nd Place, Cicero, 111. 

K tej veselici se uljudno vabijo Slovenci in Slovenke v Ciccro 
in okolici. 

Pričetelc točno ob 7. uri zvečer. Vstopnina 35c. 
Za izborno postrežbo bode .skrbel veselični O d b o r . 

mesarijo, in sicer za štiri tisoča-
ke; v hranilnici je pustil na knji-
žici le dva dolarja. Sedaj pa ista 
tolpa, o kateri je dognano, da je 
bila v obeh slučajih ena in ista, 
slepari v New Jersey in pušča za 
seboj sledove istih metod. Rojak 
Ivanšek mi je dovolil, da poro-
čam v Glas Naroda in on svari 
Slovence sirom Amerike pred te-
mi brezvestnimi sleparji. Obenem 
pa prosi vsakogar, če pride slu-
čajno skupaj z gori opisanim, da 
ga izroči roki pravice. 

Možgani slovenske banditske 
zvezde sicer izborno delujejo, a 

kljub temu ga bo prej ali slej za-
dela zaslužena kazen, kar mu mo-
ra vsak pošten človek privoščiti 
in želeti, da čim prej pride na 
varno. 

Vse to mi je povedal sam Mr. 
Ivanšek, ko sem ga našel napol 
obupanega na njegovem domu. — 
Imel sem namreč nalog, da mu do-
stavim žrebe za radio set, ki bo 
izžreban dne 23. oktobra na Vin-
ski trgatvi Slov. Sam. Bol. Podp. 
Društva v Arlington Ilall, med 
2. in 3. Ave., na Osmi cesti. 

Pozdrav! 
I<*. Mušič. 

Novice iz Slovenije. 

mizi in obraz tujca je^Tiil po izpo-
vedi Tvanška, bled kot zid. 

Sprva sta si vzela Ivanškova 
prostor nasproti tujcu, a na pri-
govarjanje sta sedla on k tujcu, 
gospa pa v bližino Gerjoviča. 

Ivanšek je položil na mizo de-
narnico z osem tisočaki in stošti-
rideset dolarji, bogataš pa je po-
ložil na to denarnico stopetdeset 
dolarjev, ki jih je preje preštel 
pred Ivanškom. Svoto so spravili 
v denarnico ter vse skup položili 
v kovčeg k ostalemu denarju. Ta 
kovčeg je Ivanšek vzel na svoj 
dom, ključ pa je oddal enemu onih 
dveh gospodov. Razšli so se. in 
sicer Ivanšek in žena domov, kjer 
naj bi ona po dogovoru napravi-
la okusno kosilo, onadva pa sta 
odšla na postajo, kjer je imel tu-
jec iz Texasa težak kovčeg z vred-
nostnimi papirji in dokumenti od 
očeta. 

Minila je ena ura, dve in Ivan-
škova sta postajala nervozna ; pri-
čel se jima je vsiljevati dvom o 
morebitni gol juf i j i . Končno se je 
mož opogumil in odprl kovčeg. — 
Njegova denarnica prazna, ovitki 
bankovcev, ki sta jih depozitirala 
gori omenjena, pa so bili navaden 
papir, ovit s štirimi endolarskimi 
bankovci. Kakšno je bilo razpo-
loženje Ivanškovih, si vsakdo lah-
ko predstavlja, če pomislimo, da 
je bil ob vse svoje prihranke ter 
odvisen le od denarja, ki ga je i-
me! prejeti prihodnjo soboto za 
svoje delo. Ne spominja se zdaj. 
kako je njegov denar prišel iz nje-
govih rok. ker je denarnico držal 
v roki. Dejstvo pa je, da je goljuf 
manevriral s stopetdesetimi dolar-
ji le toliko časa. da je Ivanšek iz-
pustil svoj denar izpred oči ter 
mu raztrešči njegovo trezno mi-
šljenje. medtem mu je bilo pa lah-
ko izpustiti tisočake. Za človeka, 
ki mora težko garati za svoj de-
nar, že ni šala. če bi dobil 150 do-
larjev na tako lahek način, zato 
ni čuda, če je v takratnem trenot-
ku izjrubil razsodnost, vse bol j pa 
ie čudna povest od kraja, ker se 
je dal po tako kratkem poznanju 
pregovoriti. Ivanškov bratranec 
in tujce iz Texasa sta že bogve 
koliko časa delala račune in na-
črte, ki so se jima do pičice obne-
sli. 

Gerjovič je doma iz Dobove pri 
Brežicah. — Star je 33 let. Tem-
ne polti. Visok šest čevljev. Viso-
kega čela. Širokega okostja pod 
očmi. V desni gornji čeljusti ima 
zlat zob, in ravno takega v spod-
nji čeljusti na levi strani. Ustnice 
so precej obilne ter ima zname-
nje od ureza ali udarca. Tehta do 
180 funtov. Hoje je bolj negotove. 
Govori slovensko štajersko nareč-
je. Imel je temno-sivo Hudson ka-
ro. Svoječasno se je učil v doma-
čem kraju za čevljarja, a je po-
begnil ter se potikal po Ljubljani 
in potem po Trstu. Po njegovi iz-
povedi je v Ameriki 16 let. Na j -
bolj gotovo bo dejstvo, da ima tu 
policija opravka s prefrigano med-
narodno tolovajsko tolpo. Ta tol-
pa se pojavlja zlasti rada okro«? 
Slovanov; pred par meseci jim je 
nostal žrtev neki Rus na Lorimer! 
St., v Brooklvnn, kjer ima svojo1 

Umrli v Ljubljani. 
Ana Triller, zasebnica 73 let. 
Marija Burgar, užitkarica, 81 

let. 
Janez Črnivec, občinski ubog. 

61 let. 
A lo j z i j Ivobal, delavec, 54 let. 
Anton Vrečar, delavec, 30 let. 
Helena Stampil, posestnikova 

žena, 20 let. 
Stanislav Stepič, dninar, 32 let. 
Ivan Sušteršič, bivši posestnik. 

65 let. 
Terezija Belec, mestna uboga. 

68 let. 
Sestra Bernarda Korošec, re-

dovnica, 40 let. 
Anastazija Stackelberg, zaseb-

nica, 73 let. 
Marija Hribar, bivša kuharica, 

75 let. 
Ivan Omahen. kurjač. 43 let. 
Mihael Klcmenčič, železniški 

kurjač, 45 let. 
Marija Juvančič, posetnikova 

žena, 30 let. 
Ivan Veber, konjederee. 47 let. 
Marija Zaje, žena hišarja, 48 

let. 
Ivana Černc, žena delavca, 46 

let. 
Josip Vatovee, priprav, fin. 

kontrole.. 34 let. 
Anton Kotnik zasebnik 86 let. 
Brigita Souvan, zasebnica, 48 

let. 
Marija Mudrovčič, žena stavbe-

nika. 35 let. 
Franja Potočnik, zasebnica. 60 

let. 
Franc Rozman, posestnik. 5 

let. 
Franc Vrečar, stavec, 45 let. 
Drago Oblak, telefonski moj-

ster, 30 let. 

Prodaja kemične tovarne v Šo-
štanju. 

Kakor se poroča, je kupila to-
varna usnja v Šoštanju, prej 
Franc Woschnagg & Sinovi, ke-
mično tovarno v Šoštanju in n? 
merava izdelovati v n je j kicj iz 
kosti v velikem obsegu. Tovarna 
bo znatno povečana in se bo po-
djetju pridružilo več tuzemskih 
in inozemskih tovarna usnja. 

Z vrha zvonika je strmoglavil na 
tlak. 

Iz Vel. Lašč poročajo: V sobo-
to dne 11. septembra je poprav-
ljal tukajšnji klepar, oče dveh o-
trok. na zvoniku farne cerkve križ 
in jabolko in je vse v redu izvr-
šil. Prosil je tamošnjega kaplana. 

kamnita tla, kjer je obležal mr-
tev. Zlomil si je tilnik. Več jrledal-
eev, ki so prizor gledali, se je o-
ncsvestilo. Pokojnik je bil zelo 
miren in priljubljen človek in je 
nesreča v celem okraju vzbudila 
splošno sočutje s pokojnikovo rod-
bino. 

Vzrok nesreče pripisujejo dej-
stvu, da je bil v cerkvenem jabol-
ku ves les strolinjen in ni držal 
teže. s katero se je ponesrečeni ja-
bolka oprijel. 

Vzidava kamna "Glasbenega do 
ma v Domžalah. 

V nedeljo 12. septembra se je 
vršila v prijaznem trgu Domžale 
velepomembna slavnost. Ž^ dal; 
časa so zavedni možje intenzivno 
delali na to. da se postavi znani 
domžalski godbi, ki že preko 40 
let neumorno deluje — lasten 
dom. Ta ideja se je že pred vojno 
porodila v srcu zavednih mož, ki 
pa se jc vsled kritičnih razmer ne-
koliko zavlekla. 

Točno ob pol 4. je zastopnik 
domžalske podbe otvoril slavnost 
ter poudarjal pomen točasnega 
slavja ter podal nato besedo slav-
nostnemu govorniku prof. Emi1 

Adamiču, čigar globoko zamišljen 
govor je napravil na vse navzoče 
zelo dober vtis. Govornik je po 
udarjal, da so Domžale prva obči-
na v Sloveniji, ki si je postavila 
s pomočjo marljivih delavcev — 
svoj prvi slovenski glasbeni dom 

Za tem je govoril splošno pri 
ljubljeni župan trga Domžale. An-
ton Skok: poudarjal je važnost te-
ga dne. ki naj ostane nepozabne 
v srcu vsakega. Velika čast mr 
je doletela, da morem kot župan 
trga Domžale vzidati temeljni ka-
men. prvemu slovenskemu glas-
benemu domu. 

Sledila je vzidava kamna, na-
kar je mengeška godba zaigrala 
Triglavsko koračnico. 

Govoril je še zastopnik glasbe-
nega društva Domžale, ki je po-
udarjal, naj se oddolžimo tudi 
spominu onega, ki je dal pred 40 
leti inicijativo za ustanovitev jrod 
be. — kateri pa žal že desetletja 
počiva na Goričiei. In to je pokoj 
ni nadučitelj Franc Pfe i fer . On 
je bil tisti, ki je ustanovil Dom-
žalsko godbo, katera pa se je da-
nes uveljavila skoraj v celi Slo-
veniji. 

Omenil je. da žal živi samo šest 
njegovih učencev, zakaj tudi dru-

da bi ga popoldne v tej poziciji i pri so odšli tja za svojim mojstrom 
slikal, ker bo šel še enkrat na zvo-j Ponovno se je hvaležno spominjal 
nik, kljub temu, da je delo že iz-J očeta domžalske godbe, nakar je 
vršeno. In res popoldne, ko se je i godba zaigrala "Napre j zastava 
povzpel do križa in se zanj prijel, I Slave . . . 
sta se križ in jabolko odlomila ^ Po slavju se je vršila ljudska 
in nesrečnež je strmoglavil na veselica na vrtu jr. Oseta. 

DOBRE NOVICE PREMOGARJEM 
IZ OMAR, WEST VIRGINIA. 

21 dobrih majn je v tem okraju močno zaposlenih. 
Majnarji pod novo upravo zaslužijo do deset dolar 
jev na dan. Ni ne štrajka, ne plina in ne vode v 
majnah. Dobre hiše, cenena stanovanja. Dobre tr-
govine, šole. cerkv^, zabavališča. Če hočete, pridite 
takoj, ker vas čakajo dobri boardinghousi. Al i pa 
pišite za vsa pojasnila na: Paul Kontor, Logan, 
West Virginia. 

r-r. * '• m. i »i »t/ i-jji ai •p:-

Prvi del zemlje za kmetijo, vrtnarstvo in kurje-
rejo v dolini Santa Fe je postavljen na tre:. 

The F R A N K MELINE zemljiška družba v Los 
Angeles je razdelila in prodaja to zemljo. 

Dolina Santa Fe je del Rancho Santa Fe. Doli-
na je 102 milj južno od Los Angelesa in 26 milj se-
verno od najlepšega mesta v Severni Ameriki San 
Diego. 

Zemlja je odaljena štiri do šest milj od Tihega 
Oceana ter baš toliko tudi od železniške postaje 
D E L M A R , kj er je morsko kopališče in najugod-
nejši prostor za ribolov. 

Toliko rib in ribic še nisem videl v svojem življe-
nju kot sem jih videl v bližini Delmar. 

A k o ljubiš morsko obal, morsko kopel in ri bo-
lov, je tukaj tvoja bodočnst. 

Ta zemlje je od 80 do 1 00 čevljev nad morjem. 
Zemlja v dolini Santa Fe je peščena ter pome-

šana s črno prstjo (humusom). Črna prst je nasta-
la iz rastlin, ki so rasle na tej zemlji pred tisoč 
ieti in potem segnile. 

Tona črne zemlje stane $16. Vrtnarji jo me-
šajo z drugo ter jo uporabljajo za boljše rastline. 

Santa Fe dolina je deloma pokrita s plevelom. 
Prijatelja, ki sta bila z menoj sta rekla: " A k o ra-
ste plevel, ne da bi ga kdo umetno namakal, bo 
raslo še kaj drugega/' 

In res! A k o ne bo tukaj raslo, ne bo raslo nikjer 
v Californiji. Ako bo tukaj pozeblo, bo pozebla 
/sa Californija. Ako bo tukaj manjkalo vode, jo 
bo po vsej Californiji. Do vode se pride v globini 
30-40 čevljev. Tukaj bo raslo vse, kar raste v Ca-
liforniji. Videl sem več akrov zemlje, pokrite s 
dadkim krompirjem. Nič ni bil namakan, pa je 
bil vseeno do osem palcev dolg. Ob strugi reke 
sem videl divjo vinsko trto. 

Cena tej zemlji je $500 za aker. 
25 odstotkov se takoj plača, ostalo pa na obro-

ke za dobo deset let. V desetih letih se mora vse 
izplačati in 7% obresti. 

Za gradnjo hiše na tej zemlji je predpis. Manj 
teot $2000 se ne sme dati za hišo. Voda na tej zem-
lji stane $7.50 4 'acrefoot'*, kar je zelo poceni. 

Parcele na tej zemlji se prodajajo od enega akra 
naprej, kolikor kdo hoče. 

Po mojem mnenju je najboljše kupiti najprej 
dva akra in pol. 

Z ozirom na svoje devetletne izkušnje v Južni 
Californiji, lahko rečem, da je zemlja v Santa Fe 
dolini jako dobra in cena zanjo jako primerna. 

Rojaki, sezite po tej zemlji! Tako prilika se 
vam ne bo nikdar več nudila. 

Cena californijske zemlje bo vedno naraščala. 
Pomagajte si v deželo, kjer toča ni še nikdar u-

ničila poljskih pridelkov. V Južni Californiji se po-
javijo vsakih šest let deževni nalivi. A k o pade pri 
taki priliki 30 palcev dežja, je že veliko. Včasi ga 
\ komaj 5, 6 ali 7. 

Ker je v Južni Californiji malo dežja, je zrak 
šuh ter pravi balzam za človeška pljuča. 

Zemlja v Santa Fe je različna kot po vsej Cali-
forniji. Zato priporočam rojakom, da kupijo z 
mojim posredovanjem najboljšo zemljo ob držav-
ni cesti, katera bo tlakovana s konkritom. 

Zemlja po hribih krog doline Santa Fe je tudi 
dobra, cena ista kot v dolini, samo za hišo je pred-
pis, da ne sme veljati manj kot $7000. Voda pa 
stane dvakrat toliko kot v dolini. 

Taka zemlja, kot sem jo opazil nekaj v dolini in 
deloma po hribih, se prodaja v San Fernando Val-
ley od tri do štiri tisoč dolarjev aker. Pravijo, da jc 
vredna več in tisti, ki jo kupijo, jim ni žal. Posebno 
je taka zemlja dobra za takozvano "avocado" sad-
ne drevje. Tako sadje ima v sebi do 90% redilnih 
snovi ter je najdražje na svetu. 

Rojaki, jaz govorim iskreno in odkritosrčno! 
Ce ima kdo izkušnje s poljedeljstvom in vrtnar-

stvom, lahko rečem, da jih imam jaz! 
A k o je kje kak strokovnjak za zemljo, sem jaz. 
Koliko časa bo sedanja cena, ne vem. Vsak hip 

se lahko dvigne na $750, pa bo še vedno vredna te-
ga denarja. 

Ne vrži proč tega oglasa! Pokaži ga svojim pri-
jateljem, morebiti ti bodo enkrat hvaležni! 

Za nadaljna pojasnila pišite na: 

F R A N K S N I D E R ' 
P. O. Box 364, Arcade St., Los Angeles, Cal. 
' ^ OJfe. *'& M "MM - ' • - f?, I 
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DOŽIVLJAJI SVETOVNEGA 
POTNIKA 

vem 
ku 
F H n 
pet 

V Moskvo je dospel nedavno av-
Htrijtiki Svetovni potnik Geisler. 
Odpotoval je z Dunaja dne 1. no-
vembra 1!>23, in bi glasom pogod-
be moral obhoditi ves svet v štirih 
in pol letih, fteitilerju je sedaj 32 

prehodit pa je že na«! polovico 
pota. Ni»j|»r*>j so jra ne«I«* no«ro iz 
AvKtrij«- skozi Nemčijo v Afriko. 
Tam je prehodil Saharo do Maro-
ka. Xa tej poti je dohitel znan-

ji ekspedieijo Aslor. V Ma-
pa je ime! smolo. T'jeli so ga 
•i in pa po treh tednih verig 
izpustili na svobodo. Posla-

li so pa nazaj, v smeri proti fran-
coskim retam. na ozemlje, katero 
so imeli ti oddelki zasedeno. Toda 
smola s«« jc ponovila Francozi so 
ga ujeli, imeli so ga za spijona in 
so pa hoteli pes t a vi t i pred vojno 
sodisee. 

Z velikimi mukami rc je posreči -
lo avstrijskemu konzulu, da je do-
kazal istinitost Geislerjevih doku-
mentov. nakar je bi! mož izpuščen. 
Toda glej novo nesrečo: prišel je 
v pest Druzom. ki so pa obsodili 
v smrt na veislih. Ker ni bilo ni-
kogar. ki bi ga bil rešil iz novega 
robstva. mu je preostajal edino le 
pobeg. Ta se mu je posrečil in pot-
nik se je vkrcal na ladjo ter se 
odpeljal v Lizbono. Od tam je 
krenil na Portugalsko. Češkoslo-
vaško, Poljsko, baltiške države 
ter Rusijo. Ruske obmejne straže 
so pa veselo sprejele ter ga pelja-
le k obmejnemu poveljniku, ki mu 
j<* omogočil j>otovanje v Moskvo. 
Sedaj se Geisler odpravlja na pot 
v Perzijo, dalje namerava obis-
kati Indijo, Avstralijo, Japonsko 
in A laško, za zaključek pa bo pre-
potoval še ves ameriški kontinent. 
(V pride mož do 11. zjutraj dne 
2H. junija 1928 na Dunaj, prejme 
lepo nagrado .">000 dolarjev, če pa 
se zakasni, bo lahko pisal svoje 
spomine. 

OKT. 1926 
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.80 
1.00 
1.50 
1.70 

MOUTVENIKI: 
Duša popolna j . 
Marija Varhinja: 

v platno vezano ... 
v f ino platno 
v usnje vezano . . . 
v fino usnje vezano. 

Rajski glasovi : 
v platno vezano 1.00 
v fino platno vezano 1.10 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Skrbi za dušo: 
v platno vezano 80 
v usnje vezano 
v fino usnje vezano 1.80 

Sveta Ura z debelimi črkami: 
v platno vezano 90 
v fino platno vez. 1.50 
v fino usnje vez. ,. 1.60 

Nebesa Naš Dom: 
v usnje vezano 1.50 
v fino u^nje vroano 1.80 

Kvišku srca, mala: 
v fino usmje vez 1.20! H o f e f 

Oče naš, slonokost bela 1 20 
Oče naš, slonokost r java 1.20 

Umni čebelar 1. 
Umni kmetovalec ali splošni poduk 

kako obdelovati in izboljšati po-

Voščilna knjižica 50 
Zdravilna zelišča 40 
Zgodovina S. H. S., Melik 

1. zrezek m 
2. zvezek 1. in 2. snopič 70 

RAZNE POVESTI IN ROMANI: 

AŠKERČEVI ZBRANI SPISI: 

Akropolis in piramide 80 
Balade in romance trd. vez 1.25 

»•••••»••••••i* «90 
•••••••••••• l«"™1* 

bro« 
Četrti zbornik trd. 
Peti zbornik, broš. . 
Primož Trubar trd. 

POSKUŠEN SAMOMOR 

ANGLEŠKI MOLIT VENIKI; 

(ZA MLADINO.) 

Child's Prayerbook: 
v barvaste platnice vezano 

Child's Prayerbook: 
v belo kost vezano 

Key of Heaven: 
v usnje vezano 

Key of Heaven: 
v najfinejše usnje v e z a n o . . . . 

(ZA ODRASLE.) 

Key of Heaven: 
v fino usnje vezano 

Catholic Pocket Manual: 
v fino usnje vezano 

\ve Maria: 
v fino usnje vezano 

Amerika in Amerikanci (Trunk) 5.00 
Andersonove pripovedke trda vez. .75 
Agitator (Kersnik) trdo vez. 1.— 
Azazel trda vez 1.— 

50 
Beneška vedeževalkm v . .35 
Belgrajski biser .35 
Beli rojaki, trdo vezano 1.00 
Bisernice 2 knjigi 80 

j Brez zarje trda vez 90 
j Brez zarje, broširana 80 
I Bele noči (Dostojevski) t. v 75 

3Q Balkanska Turška vojaka ...... .80 
1 Balkanska vojska s slikami 25 

..1.10 Božja pot na Šmarno goro 20 
Božja pot na Bledu 20 

• -70 Burska vojska 40 

1.20 
Bilke (Marija Kmetova) .25 

i 
J 

1.50 

1.30 

1.40 

Življenje je komedija! Ta izrek 
bi lahko obrnili in rekli: — Živ-
ljenje je tragedija. — Xeke nede-
lje te dni je imelo občinstvo v cir-
kusu. ki tabori na prostoru budim-
pcHtanskega ljudskega vrta. naj-
popolnejšo priliko spoznati to ža-
lostno resnico. Pri predstavi so sc 
pretvarjali trije klovni, med ka-
terimi j<- t>i I pri občinstvu splošno 
priljubljeni mimik Morvay. 

Po številnih akrobatskih trikih, 
katerim se jc publika od srca sme-
jala, je potegnil Morvav iz žepa 
zavitek, ga odprl in strosol na jo-
zik neki prah. Občinstvo jo me-
nilo, da bo tej šali sledila nova 
atrakcija. Toda mesto pričakova-
ne improvizirane šale se je Mor-
vav zgrudil na tla ter s ezačel va-
ljati po zemlji. Dobil je krče, in 
tovariša, ki sta tudi sama menila j 
v začetku, da gre za nov trik, stal 
Morvava dvignila, nakar se jima 
je mož zlomil v rokah. Tovarišema 
je klovn zaklicali — Pustita me 
vendar umreti! 

Šele sedaj je |>ostalo ljudem ja-
sno, da tu ne gre za salo, temveč 
za resen samomorilni poskus. Mor-
vava so morali takoj odpeljati v 
bolnišnico. Vzrok samomorilnega 
poskusa tiči v tem, da mu je pod-
jetje odpovedalo službo ter ni mo-
gel dobiti nikjer nameščenja. kar 
ga je tako užalostilo. da se je za-
tekel k strupu. Mož ima namreč 
družino, za katero se je bal, da 
bi morala obupavati v bedi. Take 
so tragedije klovnov: "Smej se. 
bajazzo. . . in umiraj!" 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik .30 
Prva čitanka 75 
Angel j ska služba ali nauk kako se 

naj streže k sv. maši 10 
Angleško-slov. in slov.-angl. slovar .90 
Boj nalezljivim boleznim 75 
L v a sestavljena plesa: četvorka in 

beseda spisano in narisano 35 
Domači vrt, trdo vez 1. 
Domači zdravnik po Knaipu 1.25 
Domači živinozdravnik 1.25 

Smrtna kosa. 

— K a p Je zadela Franca Vre-
čarja, stavca Jugoslovanske ti-
skarne v Ljubl jani . 
Nesreča v hrastniškem rudniku. 

V hrastniškem rudniku je težko 
ponesrečil rudar Franc Kunšek. 
Pri podkopavanju se je vsula 
nanj množina kamenja in premo-
ga in mu je zdrobila nogo, zlo-
mila baje tudi hrbtenico in ga 
aploh močno razmesarila po spod-
njem životu. Nesreča vzbuja v 

Govedoreja .75 
Gospodinjstvo 1.— 
Jugoslavija, Melik 1 zvezek 1.50 

2. zvezek 1—2 snopič 1.80 
Kubična računica, — po meterski 

meri .75 
Katekizem, vezan 50 
Kratka srbska gramatika 30 
Knjiga o lepem vedenju, 

Trdo vezano 1.00 
Kako se postane ameriški državljan .15 
Knjiga o dostojnem vedenju 50 
Ljubavna in snnbilna pisma 50 
Mlekarstvo s črticami za živinorejo .75 
Nemško - angleški tolmač 1.20 
Največji spisovnik ljubavnih pisem .80 
Nauk pomagati živini 60 
Najboljša slov. kuharica, 668 str. . . 5.00 
Naše gobe, s slikami. Navodila za 

spoznavanje užitnih in strupe-
nih gob 1.40 

Nasveti za hišo in dom; trdo vezana 1.— 
broširano 75 

Nemška slovnica .60 
Nemščina brez učitelja — 

1. del 30 
2 del 30 

Pravila za oliko ... .65 
Psihične ir.otnje na alkohola ki pod-

lagi .76 
Praktični računar _ .75 
Praktični sadjar trd. vez 3.00 
Parni kotel; pouk za rabo pare . . . . 1.— 
Poljedelstvo. Slovenskim gospodar-

jem v pouk 35 
Računar v kronski in dinarski ve-

ljavi .75 
Ročni slov.-nemski in nemško-slov. 

slovar 60 
Sadno vino 30 
Srbska začetnica 40 
Slike iz živalstva, trdo vezana 90 
Slovenska narodna mladina, obse-

ga 452 str 1.50 

Slovensko-nemžki in nemško-sloven-
tki slovar JB0 

Spolna nevarnost 25 
Spretna kuharica; trdo vezana 1.45 

broiirana 1.20 
ker je SvetoPismo stare hi ao*e zaveze, lepo 

trdo vezana . 8.00 

CANKARJEVA DELA: 

Grešnik Lenard t. v. 90 
Hlapec Jernej 50 

Podobe iz sanj. t. v 1.— 
broširano 75 
Romantične duše trda vez 90 
Zbornik trd. v 1.20 
Mimo življenja \ v 1.— 
broširano 80 

Cesar Jožef IL 30 
Cvetke .25 
Cerkniško jezero in okolica, s slika-

mi, trdo vezana 1.40 
Cigan ova osveta 35 
Cas je zlato 30 
Cvetina Borograjska 50 
četrtek t. v tH, 

Dalmatinske povesti 35 
Dekle Eliza 60 
Dolenec, izbrani spisi 60 
Doli z orožjem 60 
Dve sliki — Njiva, Starka — (Mei-

ko) 60 
Dolga roka 60 
Devica Orleanska 50 
Duhovni boj . 50 
Dedek je pravil. Marinka in škra-

teljčH 40 
Elizabeta .35 
Fabijola ali crkev v Katakombah . . .45 
Fran Baron Trenk 35 
Filozofska zgodba 60 
Fra Diavolo 50 
Gozdarjev sin 30 
Gozdovnik (2 zvezka) .". 1.20 
Godčevski katekizem ... .25 

Gruda umira, trda vaz. 1.20 
Gusarji . 90 
Hadži Murat, trda ve« 80 
Hči papeža 1. 

Hedvika 35 
Helena (Kmetova) 40 
Humoreske, Groteeke in Satire, vez. .80 

broširano 60 
Iz dobe punta in bojev .50 
Iz modernega sveta, trda vez 1.40 
Jutri (Strug) trd. v .75 

JURČIČEVI SPISI: 

Popolna izdaja vseh 10 zvez-
kov, lepo vezanih 10.00 

Sosedov sin, broi. 
5. zvezek; Sosedov sin — Sin 

akega cesarja — Mod dvema sto-
loma trd. v. 1. 

6. zvezek; Dr. Zober — Tugomer tr. 1.20 
broširano . ,75 

Karmen, trdo ves. . . . .40 
broširano .30 

Kralj zlate reke in Srna brate .45 
Križev pot, trdo vezan 1. 
Krvna osveta .35 
Kuhinja pri tealjfei g. nofiei, franco-

ski roman 40 
Lisjakova hči 39 
Lucifer 

Ludovika Beozija 

L • -*fci.at:., V.. 

« . • • • « . . . , 

.50 

.50 

.65 

.75 

.60 

.00 

LEVSTIKOVI ZBRANI SPISI: 

1. zv. Pesmi — Ode in etegijc — 
Sonetje — Romance, balade in le-
gende — Tolmač. .70 
2. zv. Otročjo igre v peeencah 
Različne poezije — Zabavljiee in 
pusice — Ježa na Parnas — Ljud-
ski Glas — Kraljedvorski roko-
pis — Tolmač 70 
4. zv. Kritike in znanstvene raz-
prave 
5. zv. Doneski k slovenskemu je-
zikoslovju 7Q 
Zbrani spisi, trd. vez. 90 

LJUDSKA KNJIŽNICA: 

I . in 2. zvez. Znamenje štirih 
trdo vezana 1.00 

z*. Darovana. Zgodovinka 
povest 
3. zv. Jernač Zmagovae. Mod 
plazovi 
4. zv. Malo življenje 
5. zv. Zadnja kmečka vojska . . . 
7. zv. Prihajač 
9. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) 
10. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) . . . . gQ 
I I . zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) .60 
12. zv. Iz dnevnika malega pored-
nen*JUi, trdo vezano 60 
14. zv. Ljubljanske slike. 
(Breneelj) 
15 zv. Juan Miseria. Povest iz 
španskega življenja 60 
16. zv. Ne v Ameriko. Po resnič-
klh dogodkih go 

MILČINSKIJEVI SPISI: 

Drobiž 60 
Igračke, trda vez 1.— 

broš. so 

Mali lord, trdo vezan 80 
Mali ljudje. Vsebuje 9 povesti 

Trdo vezano 1.00 
Mimo življenja, broširana 80 
Mladih zanikemežov lastni životopis .75 
Mrtvi Gostač 35 
Materina žrtev .60 
Musolino v 40 
Mali Klatež 70 
Mesija 3« 

• • . • • •UV 
Mirko Pošten j akovič .30 
Mož z raztrgano dušo. Drama na mor. 

ju. (Meško) 1. 
Malenkosti (Ivan Albrecht) .25 
Mladim srcem. Zbirka povesti za slo-

vensko mladino 25 
Notarjev nos, humoreska 35 
Narod ki izmira - ^ 
Naša vas, 1. del, 14 povesti .90 
Naša Vas, II. del, 9 pov 90 
Nova Erotika, trd. vez. 70 
Naša leta, trda vez .80 
Naša leta, broširan o 60 
Na Indijskih otokih BO 
Na Preriji ! ! ! ! ! JO 
Nihilist 
Narodne pripovedke za mladino . . .40 
Na krvavih poljanah. Trpljenje in 

strahote z bojnih pohodov bivie-
ga slovenskega polka 1.80 

NARODNA BIBLIOTEKA: 

Praprečanove zgodbe J25 
Patria, povesti is irske juntuke dobo .30 
Predtrrani, Prešern in drogi svet-

niki v gramofona M 
Ptice selivke, trda vei. 75 
Pikova dama (Pnžkin) 30 
Pred nevihto .35 
Pravnice in pripovedke (Košutnik) 

1. zvezek 40 
2. zvezek 40 

Rabi ji, trda vsa 75 
Robinzon 60 
Revolucija na Portugalskem . 30 
Rinaldo Rinaldini JS0 

.40 

.70 
Slovenski šaljivec 
Slovenski Robinzon, trdo vezan . . 
Suneški invalid .35 

.50 
1.50 
.90 
.60 
.90 
.50 
.30 
.1* 

Skozi širno Indijo 
Sanjska knjiga Arabska 
Sanjska knjiga, nova velika . . . 
Sanjska knjiga, mala 
Spake, humoreske, trda ves . 
Strahote vojne 
Sveta noč, zanimive pripovedke 
Strup iz Judeje 
Spomin znanega potovalca 1.50 
Spomini jugoslov. dobrovoljca — 

1914—1918 1.— 
Stritarjeva Anthologija trda vez . . .90 
Sisto Šesto, povest iz Abrucev 30 

Svitanje (Govekar), vez 1.20 
Sin medvedjega lovca. Potopisni ro-

man 80 
Sveta Notburga .35 
Sv. Genovefa 50 
Sredozimci, trd. vez 60 

broš 40 

SHAKESPEAREVA DELA: 

Machbet, trdo vez. 90 
Machbet, broširana 70 
Othelo 70 
Sen kresne noči 70 

SPISI KRI&TOFA t MED A: 
1. zv. Poznava Boga . . . 
7. zv. Jsgnje 

Št. 27. Fran Erjavec: Brezposlo. 
nost in problemi skrbstva sa bres-
poaelne, 80 ertr., broi 35 

v t . 2!). Tarzan sin opice 
Št. 31. Roka roko 
Št. 32. Živeti 

St. 35. Gaj alustij Krisp: Vojna a 
Jugurto, poslov. Ant. Dokler, 123 
str., broi 
St. 36. Ksavar Metko: Listki, 
144 J*tr., 65 

St. 37. Domače živali 30 
3 S. Tarzan in svet 90 

Št. 3!>. La Boheme l _ 
|t. 46. Magola .40 
St 47. Misterij duše 1. 

.90 

.25 

.25 

.50 

St. 4S.Tarzanove živali 
Št. 49. Tarzanov sin 
Št. 50. Slika De Graye 
Št. 51. Slov. balade in romance 
Št. 52. Sanin 
Št. 54. V metežn 
št. 55. Namišljeni bolnik 
Št. 56. To in onkraj Sotle . . . . 
^t. 57. Tarzanova mladost . . . 
^t. r,s. Glad (Hamsun) 90 

.75 

.90 

.90 

.90 

.90 
$3.25 

.90 

.90 
1.20 

.80 
1.5C 
1.— 
.50 
.30 
.90 

Kranjska čebelica 90 
V gorskem zakotju .35 
Za kruhom 35 
Črtice iz življenja na kmetih 35 
Babica L — 
Berač 35 
Elizabeta, angleška kraljica 35 
Amerika, povsod dobro, doma naj-

bolje 35 
Boj s prirodo, Treskava Urška 35 
Emanuel, lovcev sin 35 
Spis jo .35 
Beatin dnevnik 60 
Grška Mytologija 1.00 
Z ognjem in mečem 3.00 
Nekaj iz ruske zgodovine 35 
Božja kazen 35 
Napoleon L 75 

Obiski. (Cankar). Trdo vexsno 1.40 
Ob 00 letnici Dr. Janeza E. Kreka . . .25 
Ogenj tr. v. 1.30 
Pesmi v prozi, trdo ves. .70 
Prigodbe čebelice Maje trda vos... 1.00 
Pabirki iz Roža (Albrecht) .25 
Pariški tlatar .35 
Pingvinski otok tr. v. .90 
Pod svobodnim solncem 1. zv 1.00 
Plebanuš Joanes tr. ves. IL— 
Pod krivo jelko. Povesi is Sasov So-

kovnjačev na Kranjskim JOO 
Poslednji Mehikanec M 
Pravljice H. Majar j e 
Povest o sedmih nheinrih .TO 
Povesti, Berač a stopnji* prt sv. Bok* J6 

W f P © strani klobuk, trdo ves. .-.» 
• • • m * 

.30 

.8. zvl Pirhi 80 
13. zv. Sveti večer 30 
14. zv. Povodenj 30 
17. zv. Brata 30 

SPLOŠNA KNJIŽNICA: 

Št. 1. Ivan Albrecht: Ranjena gru-
da, izvirna povest, 104 str., broš. 0.35 
ftt. 2. Rado Mumik: Na Bledu, iz-
virna povest 181 str., broi .50 
Št. 3. Ivan Rozman: Testament, 
ljudska drama v 4 dej., broi. 105 
•tr 35 
Št. 4. Cvetko Golar: Poletno kla-
sje, izbrane pesmi, 184 str., broi. .50 
St. 5. Fran Milčisjci: Gospod Fri-
dolin Žolna in njegova družina, 
•eselomodre črtice I.. 72 str., br. 0.25 
Št. 6. Ladislav Novak: ljubosum-
nost, veseloigra v eem dejanju, 
poslovenil Dr, Fr. Bradač, 45 str., 
broi 25 
Št. 7. Andersenove pripovedke. Za 
slovensko mladino priredila Utv«, 
111 str., broš 35 
Št. 8, Akt St. 113 70 
Št. 9. Univ. prof. dr. France Wa-
ber: »Problemi sodobne filozofije, 
347 str., bros 70 
Št. 10. Ivan Albreht: Andrej Ter-
nouc, relijefna karikatura iz mi-
nulosti, 55 str., broš 25 
Št. 11. Pavel Golia: Peterčkove po-
slednje sanje, božična povest v 4. 
slikah, 84 str., broi 35 
Št. 12. Fran Mflnrnski: Mogočni 
prstan, narodna pravljica v4 deja 
njih, 91 str., broš 30 
Št. 13. V. M. Gar sin: Nadežda Ni. 
kolajevna, roman, poslovenil U. 
Žun, 112 str., broš .30 
Št. 14. Dr. Kari Engliš: Denar, na-
rodno-gospodarski spis, poslove-
nil dr. Albin Ogris , 236 str., br. .80 
Št. 16. Janko Samec: Življenje, 
pesmi, 112 »tr., broi., 45 
Št. 17. Prosper Marimee: Verno 
dale v vicah, povest, preval Mirko 
Pretnar, 80 str., .30 
Št. IS. Jar osi Vrchlicky: Oporo-
ka lukovškega grajščaka, veseloi-
gra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač, 47 str., broi 25 
Št. 19. Gerhart Hauptmann: Po-
topljeni zvon, dram. baraka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Funtek, 124 str., broi. .50 
Št. 20. Jul. Zeyer: Gompatt in 
Komurasaki, japonski roman, u 
češemo preval dr. Fran Bradač, 
154 str., broi. 45 
Št. 21. Fridolin Žolna: Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, IL, 73 str., 
broi 25 
St. 23. 8ophokles: Antigone, žalna 
igra, poslov. O. Golar, 60 str., br. .30 
Št. 24. K L. Bulwer: Poslednji 
dnevi Pompejev, L del 355 str., 
broi.. .80 

Št. 25. Poslednji dnevi Pempeja . . .80 
; Š t M. L. Andrtj«^:^^nrti nttrfke, 

poslov. Jcc^ Vidmar, 82 str. br. .85 

>"t 61 Golar: Bratje in sestre . . . 
Št H2 Idijot I. del. (Dostojevski) 
št?. 03. Idijot II del (Dostojevski) 
Št. 64. Idijot III. del (Dostojevski) 
^t. 65. Idijot IV. del (Dostojevski) 
Vsi 4 doli skupaj 

SPILMANOVE PRIPOVEDKE: 

2. zv. Maron, krčanski deček iz Li-
banona 25 

3. zv. Marijina otroka, poveei is kav-
kaških gora .25 

4. zv. Praški judek 25 
8. zv. Tri Indijanske povesti .30 
9. zv. Kraljičin nečak. Zgodovinska 

povest iz Japnskega JO 
10. zv. Zvesti sin. Povest is vlad 

Akharja Velikega / .25 
11. zb. Rdeča in bela vrtnica, povest .30 
12. zv. Korejska brata. Črtica iz mis-

jonov v Koreji 80 
13 zv Boj in zmaga, povest .30 
14. zv. Prisega Hnronskega glavarja. 

Povest iz zgodovine kanadsko .. .30 
15. zv. Angel j sužnjev. Brazil jska 

povest .25 
16. zv Zlatokopi Povest 30 
17. zv. Prvič med Indijanci ali vož-

nja v Nikaraguo JH) 
18. zv. Preganjanje Indijskih mišjo. 

i»rj®v 30 
19. zv. Mlada mornarja. Povest .30 

Tisoč in ena noc, trdo vez 90 
Tik za fronto .70 
Tunel 1.— 
Tatič, Bevk, trd. ve*. 75 
Tri povesti (Flaubert), trd. vos. . . .75 
Tri povesti grofa Tolstoja 50 
Turki pred Dunajem .60 
Trenutki oddiha 40 

V oklopnjaku okrog sveta, I. del .. .90 
V oklopnjaku okrog sveta, H. del . . .90 
Veliki inkvizitor 1.— 

Vera (Waldova) broi. 35 
Višnjeva repatica (Levilžk) vez. 1.— 
Vrtnar, Rabindranath Tagoro 

Irdo vezano .79 
broi .60 

Vojska na Balkanu, s slikami 25 
Volk spokornik in druge povesti m 

mladino 1.00 
Valentin Vodnika izbrani spisi 30 
Vodnik svojemu narodu 29 
Zgodba Napol, huzarja vez 2.—i 
Zmisel smrti 60 
Zadnji dnevi nesrečnega kralja .60 
Zadnja pravda, trdo vezana 75 
Zadna pravda j jo 
Zmaj iz Bosne 70 
Zlatarjevo zlato 90 
Za miljoni, 66 
Ženini naže Koprnele jas 
Zmote in konec gospodično Pavlo .35 
Zgodovinske anekdoti 80 
Zločin v Orsevaln 246 str L—. 

ZBIRKA SLOVENSKIH POVESTI: 

1. zv. Vojnomir ali poganstvo M 
2. zv. Hudo breadno .35 
3. zv. Vesele povesti j u 
4. zv. Povesti in sliko . j g 
5. zv. Student naj bo. Nai vsakdan)! 

kruh n 

Naročilom je priložita denar, bodisi * 
gotovini, Money Order aH poitne marnkj 
po 1 sli 2 centa. Če poiljete gotovino, ra, 
komandirajte pismo. 

Ne naročajte knjig, katerih ni v cenik«. 
Knjige poiUjamo poifenmo presito. 

"&LAS NAR9BA" 
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ZANIMIVI in KORISTNI PODATKI 
F O R E I G N L A N G U A G E I N F O R M A T I O N S E R V I C E — J U G O S L A V B U R E A U 

PREPLAVANJE NIAGARA REKE 
mmi 

DOBRA SLUŽBA 

OBLETNICE ZNAMENITIH AMERIKANCEV 

1. oktobra 1746. — John Petre ba omogočila te le foniranje čez 
Muehlenberg, znana zgodovinska kabel, 260 mi l j dolg. Pupinova iz-
oseba iz ameriške revolucije, se j e najba ni le omogočila direktno te- ' 
rodi! v Trappc, Pa., in j e bil sin lefoniranje na daljše razdalje, 
ustanovitelja nemško - luteranske kot se je poprej mislilo, marveč 
cerkve v Ameriki. Bil j e sam pa- [ je napravila telefoniranje mnogo 

jasnejšo. Ugotov i lo so je. tla so, 
»a koz van i Pnpin's coils koristni 
tudi za podmorske kable. Pupin 
ie izpolnil tudi mnogo drugih va-j 
znih iznajdb v elektricitcti in te-| 
legraf i j i . Lota 1917 jo predložil 
Združenim državam iznajdbo za 
odpravo statističnih ovir radia. 
Spisal jo knj igo " O d priseljenca 
do i znajdi t olja*', k jer pove svojo 
zgodbo od ubogega dečka do seda-
•ijega visokega položaja v elek-
tričnem znanstvu. V letu 1 f>t25 j e 
bil Pupin predsednik ameriškega 
udruženja za napredek znanstva, 
največ jo ameriško znanstvene or-
ganizacije. 

6. oktober 1846. — Geo. West-
nghouse, ameriški znajd i te l j , ro 

«111 se je v Central br idge, N . Y . 
Delal jo v začetku v strojni delav-
nici svojega očeta, tovarnarja za 

nekdanje Wh ip stranko, so je po- poljedelske priprave. Že kot 15-
Uni pridružil republikanski »tran-| letni mladenič jo izdelal načrt z.* 
ki. ker je ta nasprotovala suženj- nov rotaoijski stroj. Tekom civil-
stvu. Ko j e izbruhnila civilna voj-1 ne vo jne je bil pomožni mašinist 
na. j e postal major in kasneje ge- j v linijski mornarici in po vo jn i je 
neral. Bil jo izvoljen v kongres in ' ilve loti študiral v Union College, 
trikrat za govornorja državo Ohio. ZHiiiinal se j e še nadalje za melia-
Lcta ls?(> pa j e republikanska ] niko in ena -vi l i prvih iznak1* 
konvencija imenovala za svojepa 1 je bila železna ogiba. Leta 1868 
pi"dsedniškega kandidata. N j e - j e uvedel v javnost svojo slovito 
gov demokratski nasprotnik je bi l ! AVostinpliouso zavornico, ki j o jo 
Samuel J. Tilden. Izid vol itev je razvil do popolnosti in ki je prišla 
izzval dolu in ogorčen političen. v rabo po vsem svetu. West ing-
spor. Ugovar ja lo se je proti ve-1 house jo bil eden izmed prvih in 
I javnosti glasov treh južnih držav ženirjev, ki so npel jal i stroje z 
in prvi*'- v zgodovini Združenih menjalnim električnim tokom. — 
držav se j e zgodilo, da so imeno- Upcljal jo tudi važne izpopolnit-
vali komisijo za preiskavo olekto-' ve v železniških signalih in s svo-

stor, ali ob izbruhu revoluci je j e 
postal vojak. N j e go va zadnja pro-
poved v cerkvi je bila " 'Vsaka 
stvar ima svoj ras — čas j e za pri-
dige in čas j e za borbo", nakar je 
slekel duhovniško snknjo ter se 
boril v uniformi vojaka ter po-
stal polkovnik. Ob koncu vojne jo 
bil generalni major. Po vojni j e 
postal podpredsednik drž. Penn-
svlvani je |>od Franklinom, ^ o j e 
država Pennsylvania imela zbrati 
onega izmed svojih slavnih sinov 
za "Ha l l of Fame" (zbirka kipov 
znamenitih Amerikancev v Kapi-
tolu), so je odločila poslati n jegov 
Irirt 

4. oktobra 1822. — Rutherford 
Birchard Hayes, 10 predsednik 
Združenih držav, ki se jo rodil bli-
zu Delaware, Ohio. 

Dasi j e bil začetkom pristaš 

ralnih glasov teh držav. Komisi ja 
j e odločila, da je imel Hayes veči-
no enega glasu v elektoralnem 
kolegi ju, in jo bil zato izvol jen 
predsednikom Združenih držav. 
Delal je za izboljšanje političnih 
razmer na jugu in za re formo fe-
deralne službe. Y obeh teh priza-
devanjih j e ijuel proti sebi vod j e 
svojo lastno stranke. Federalna 
vojska je še vodno zasedala južne 
države in vlada j e bila tam dejan-
ski v vojaških rokah. Predsednik 
l faves je vzlic ugovorom polit i-
čar jov počasi umakni) vo jsko in 
s tem omogočil povratek samo-
upravo. Po koncu svojega pred-
sedovanja si jo vel iko prizadeval 
za reformo jetnišnie in za splošno 
izobrazbo v južnih državah. Umrl 
j e v Fremontu, Ohio, dne 17. ja-
nuarja 1803. 

4. oktobra 1858. — Michael Id-
vorski Pupin, ameriški iznajdi-
t o l j ; rodil se jo v Idvoru, v onem 
dolu Banata, ki spada sedaj k Ju-
goslavi j i . Prišel je v Ameriko kot 
16-Ietni deček. Sam j«' brez sred-
stev si jo | • iboril pot skozi vseu-
čilišče. Po promocij i na Columbia 
univerzi j e dobil štipendijo za 
študij f i z ike in matematiko na 
Cambridge vseučilišču na Angleš-
kem. Kasneje j e študiral še na 
ber 

i i mi varnostnimi pripravami po-
večal varnost hitrega potovanja. 
Tako v Ameriki kakor v inozem-
stvu j e ustanovil obsežne tovarne 
za izdelovanje svojih izumov. — 
Umrl je 12. marca leta 1914. 

7. oktobra 1853. — James Whit -
comb Riley, na jbo l j čitan in naj-
pri l jubl jenejši izmed ameriških 
pesnikov. Rodil so jo v Greenfield 
Indiana. Bil j e sin odvetnika in bi 
so bil moral posvetiti očetovemu 
poklicu. Al i mladeniču ni bila 
pravniška kar i jera ni'* ka j pri sr-
eu. Po kratki ljudskošolski izobra-
zbi je zapustil očetov dom. Po-
stal jo popotni pleskar. Deset let 
jo romal po dolini roko Ohio in 
slikal trgovsko deske in lepake. 
Pisal jo pri tem tudi nekaj pesmic 
toda ni zbudil ž njimi nikake i»p-
zornosti. Leta 1S77 jo v sporazu-
mu z nekim nakladateljom dovr-
šil precej hudo šalo na račun ob-
činstva. Spisal j e pesem v stilu 
-•lavnega pesnika Edgar Allan 
Poo a in pe.smi jo dal ime "Leona-
nio". Nakladato l j jo jo ponudil 
občinstvu na prodaj kot "dos le j so 
neobjavl jen produkt Poe-ovogn 

geni ja" . Mnogi so smatrali to zbir-
ko pesmi kot izvirno, karajo bilo 
Rilovu v vel iko zadoščenje, saj je 
to dokazalo, da jo i on sam velik 

U i univerzi, kjer jo dokto- j umetnik. Kasneje so seveda od-
rini! Povrni l se j e v Xew York i krili resnico. Na to jo Indianapolis 
kot profesor mehaniko na Colum-| Journal povabil R i l ev ja . na j pri-
bia univerzi. On je iznajdi te l j te- i speva nekoliko pesmi. Dasi j e ve-
lefonske priprave, ki — kakor se! činoma pesnikoval v domačem 
trdi. — bo nekdaj omogočila tele-j narečju.. vendar j e spisal tudi 
foniranje preko oceana. Profesor 1 mnogo pesmi v pravilni anglešči-
Pupin j e objavi l teor i jo o svoji iz-i ni. Leta 1912 ga j e n jegov rojstni 
najdbi v marcu leta 1899 Dve le-
ti kasneje so Bell Telephone Co.. 
in nemški interesi nabavili n j egov 
patent v svrho praktičnih preiz-
kušenj. Leta 1903 so na Nemškem 
ugotovil i , da je Pupinova iznajd-

KAŠELJ IZGINE, 

»traai s pra 
se od-

rabo idravfla 

C o u g h B a l s a m . 
J« priljubt«no zdravilo Ukom 
zadnjih 4 » let, vstafUga j « 

Gmm f ft in SO csotov. 

kra j proslavil s tem, da j e odredil 
"R i l ev day " . Lota 1915 j e gover-
nor države Indiane izdal prokla-
maeijo. s katero j e Ri leyev dan 
proglasil za praznik države Indi-
ane. Pesnik je umrl dne 13. ju l i ja 
1916. Kombinaci ja humorja, pato-

• sa in sentimentalnosti v njegovih 
pesmih j e taka. da se pesmi omi-
l i jo vsakomur. R i l ev j e bil za ame 
rišk o pesništvo to. kar j e bil Mark 

! Twain za ameriško prozo. Znal 
j je zlasti opevati radosti in žalo-
sti mladine in tisočero otrok j e že 

j plakalo in se smejalo ob njegovih 
! mladinskih pesmih. 

Nepovoljen učinek prohibicije na 
Finskem. 

Leta 1853 pride bogat Škot po. Finska republika j e med redki-
imeiiu Tomkins, |>oscstiiik več la- !mi evropskimi državami, k jer j e 
di j , v pisarno svojega pr i ja te l ja ; konzum alkohola po zakonu 
Juri ja L indsavja v Londonu. — | povedan. Vino in žgane pijače 
Ker tega ni bilo ravno doma. po - j> m e prepisati kvečjemu zdravnik 
s l j e jo Škota v sprejemno sobo. j j,t šampanjce se dobi le na podla-
naj tam počaka. Pr i neki mizi v g j recepta v lekarni K l jub temu 
sobi j e sedel srednje star mož ; pri j p a poročajo sedaj iz Helsinpfor-
vstopu Škota j e malo počakal, pa sa. da so učinki sedemletne pro-

HENRY MILLER, WAIH. D. C. 

Mrs. Norma Ward ell in Mrs. Ruth Robinson, obe materi par otrok, 
sta prod kratkim preplavali Niagara reko med Bu f fa l o in Nia-
gara Falls. Razdal ja jo znašala osemnajst mil j . P lavan je j e bi-
lo jako težavno vsled deroče vode. 

ŽRTVE KOKAINA LONDONSKE BANDITKE 

Uživanje kokaina in drugih o-
pojnih strupov so j e zlasti v po-
vojnih lotih strahovito razpaslo. 
Danes skoraj ni več države, k j e r 
so no bi ta jno raz peč a val ta strup 
in k j e r bi ne bilo vsa j par sto lju-
di nagnjenih h kokainizmu. Do-
čim jo med preprostim l judstvom 
doslej ta strast malone še nezna-
na, je silno razširjena v takozva-
nih boljših krogih, zlasti pa med 
gledališkimi in f i lmskimi umetni-
ki. Cesto j e slišati, da je ta ali o-
ni f i lmski ali gledališki igralec za-
užil preveliko dozo, a tudi smrt-
ni slučaji niso več redki. Po vseh 
državah spada razpečnvanjo mor-
f i ja , kokaina itd., med tihotapsl-
vo, ki se strogo kaznuje, a kakor 
baš na jbo l j prepovedano tihotap-
stvo na jbo l j cvete ker je pri tem 
i na jveč j i riziko. i na jveč j i zaslu-
žek, tako da imajo tudi kokaini-
sti vedno svoje stalne, ta jne doba-
vitel je, pa na j bo kontrola šc ta-
ko stroga. 

To dni sta so pripetila v Buenos 
Airesu dva slučaja zastrupi jen ja 
s kokainom, ki sta vzbudila og-
romno pozornost no le med priza-
detimi kropi, temveč tudi v širši 
javnosti. V Južni Ameriki <rostii-
jo že par tednov neki pariški gle-
dališki ansambel. Pred par tedni 
.jo članica to družbe znana umet-
nica Chaterine .Tordaen nenadoma 
umrla. Njena nenadna smrt še ni 
povsem pojasnjena splošno pa 
prevladuje mnenje, da je postala 
žrtev opojnih strupov, ki jih jo v 
preveliki meri zauživala/^ 

takoj začel zopet pisati. Škot j e 
šol dvakrat po sobi gor in dol, 
potem pa se ustavi tik prod mizo 
in pazl j ivo gleda. Vprašujoč pa 
oni gospod pogleda. Tomkins mu 
prikima in blagohotno reče: — 
Lopo pisavo imate. 

— Veseli me. da to opazite. — 
voli neznanec smehljaje. 

— Res, lepo pišete, tudi vaše 
številke so razločne. Ravno take-
ga bi jaz potreboval. 

— Kako to? 
— V pisarni nimamo nobenega 

pripravnega človeka. Vi bi bili 
kot nalašč zame. Dam vam 120 
funtov na leto. pojte z menoj na 
Škotsko. 

Za tisto čase je bila to krasna 
začetna plača. 

Gospod se lepo zahvali za po-
nudbo, pa pravi, da mera vendar 
prejo L indsav ja vprašati za svet. j 

T eda j vstopi Lindsay in Tom-
kinsa prav pri jazno pozdravi. — 

j Gospod od mize pristopi in mu po-
ve, kakdo s i ja jno ponudbo ima. 

| — Prav. — reče Lindsay in čisto 
Angleški bandit j e dobil v zad- i nič n<? izpremeni obraza. — 120 

njem času hudega konkurenta v funtov na leto j e lepa plača. Dobi-
osebi izpri jenih žensk, ki so se lo-j1* boste v mojem pr i jate l ju Tom-
tile tega poklica, katerega si j e do, kinsu dobrega gospodarja, ki je 
nedavno prisvajal nekako samo včasih sieer tako malo preveč do-
moški. Potem, ko se jo angleška raač. a ima zlato srce. Sieer pa mi-
ženska posvetila sodstvu, advoka-| s l i m - <*a je najbol je , da gospoda 
turi, medicini in neštetim drugim! drugemu predstavim, pre j 
poklicem, jo prišla nanjo tudi vr- k o s o spoznata, b o l - i e ^ : — 
sta v nepošteni stroki. Postala jo' P0 '1 Tomkins — gospod Gladstone 
na padal ka. In pravi jo, da v t e m ' — ^ancelar njegovega veličanstva 
poslu žensko v Londonu preka-
šajo svoje moške tovariše. i * k o t ^ m a l ° z a r ' u d e n o ^ l e ( l a l i n 

Londonska banditka se ne briga v ^ b i l - P ° t e m P a s e 

toliko za ropanje po trgovinah. r a v n o f a k o - l 8 S n h i n T^srčno 
Po glavi j i roj i , kako bo plenila in s m e j a l k a k o r T a 

napadala s pomočjo avtomobila, j - ^ d s a v j u ravno zbiral podatke 
vr * t , , - . , za liroračun glede mornarice. Po-Zato se navadno obleco zolo cle-i 1 . . 

, , . i , , , ! znejo je bil dolgo let vod i te l j an-gantno m sede v avto h kolesn, d? J e J 

, 1 gleške zunanje politike, velik 
\ o z i l r » u s t a v i p r e d ! ^ . . , 

. . prnate l ] Slovanov in oseben pri-
oplenit t. i . , . ' T . -i e 

• . -- . .v , lateli vel ikega Jugoslovana skota 
A .ion moški tovariš j e prišel med 

, .v , -, , i ; Strossmayerja. 
tem 7.Q v hišo. nagrabil ukradeno i 
predmete ter j ih dal naložiti na 
voz. K o j e rop opravl jen, izgine 
bandit po svojih poslih, banditka 
pa sodo zopet v avto in oddrdra 
običajno tako spretno, da jo po-
licija zaman zasleduje. 

Taki napadi 
Londonu dnevno. Pol ic i jski se 
znami pravi jo, da so ženski ban 

pa vendar izhaja, da se alkoholna 
prepoved absolutno ni obnesla. 

Poraba alkoholnih pi jač j e v 
zadnjih štirih letih znatno naras-
la. Celo na kmetih se popije mno-
go več žganja kakor preje, ko ni 
bilo nobene prepovedi. Špirit nož-
nim pijačam za pada zlasti mladi-
na. in primeri kroničnega alko-
holizma z del ir i jem so se baš v 
zadnjih sedmih letih never jetno 
pomnožili. Pod vpl ivom skrivnega 
popivanja se j e znatno stopnjeva-hibicije na Finskem nezadovolj i-

vi. Poseben odbor, ki neprestano lo tudi število umorov in u b o j e v 

proučuje problem prohibicije, jc na alkoholni podlagi, zdravstvo-
nedavno izdal poročilo, ki j e sicer, no stanje f inskega ljudstvu pa so 
previdno stilizirano, iz katerega j e zelo poslabšalo. 

Č U D O M O D E R N E G A V I N O R E J S T V A 
G R A P O V I N (Koncentrirani mest) 

iz izbranega kalifornijskega in importiranega 
svežega grozdja. 

Rdeče in belo Cal i forn ia . R a m e import i rane vrste , med temi Te ran in Muškatel 

Pišite po vzorec in pojasnila na: -
FR . P R I M O Ž I Č . 377 Terrace Ave., Hasbrouck Heights, N. J. 

JADRANSKA P0DUNAVSKA BANKA 
Beograd, Dubrovnik, Kotor, Kranj, LJUBLJANA, 

Maribor in Split. 
Cisto j i (foslovexski /..won 

šofira sama. 
hišo, katero namerava 

Delniška glavnica I) t it IŽO.OOOjtOO 
Vloge na hranilne knjižice in tekoče račune " 20lh000,000 

Na vloge plača najugodnejše obresti, nakazila izvršuje najhitreje 
in najtočnejše. 

Zahtevajte od Vašega bankirja, da Vam izda čtk ah ,nonea order no 

JADRANSKO P O D U N A V S K A B A N K A 
ali pod njeno zaščito na 350 njenih vez in af i laci j v J ugasla vi j i . 

Vaše pošiljke adresiraj fe : 

JADRANSKO PODUNAVSKO BANKA 
L J U B L J A N A , J U G O S L A V I J A 

Jugoslovanska Kat. Jedsiota 
v Ely, Minnesota 

bratska podporna organizacija, ki ne meša niti vere, niti poli-

tike v svoja pravila in poslovanje. 

Njeno premoženje znaša okoli $900,000.00 in je po pro-
računu veščakov več kot solvent na. 

Šteje okoli 17,000 članov in članic v obeh oddelkih. 
N jeno lastno glasilo " N o v a Doba" izhaja tedensko in 

je do istega opravičen vsak član odraslega oddelka. 
Člani J. S. K . Jcdnote se zamorejo zavarovati za $250. 

$500, $1000, $1500, ali $2000 posmrtnine in $1, $2 ali $3 
dnevne bolniške podpore. Plačuje tudi odškodnine in ope-
racijske podpore. 
Za vstanovitev novega društva zadostuje osem novih kandidatov. Vsa 
nadaljna pojasnila daje drage volje glavni tajnik J. S. K.. Jcdnote: 

JOSEPH P I S H L E R : ELY. M I N N E S O T A 

• 

m 

Miramar. 
Dolgo časa /(*" lež i jo z Dunaja 

pripel jane innbilije za miramarski 
grad v tržaških skladiščih. Treba | 
jc bilo na jprvo popraviti streho, 

se ponav l ja jo v j ker jo na mnogih kraj ih teklo v 
dvorano. A l i potem bi se bile že 
lahko postavile mobil i je v grad. 

diti strahovito množe. Tn kar j e | toda rešeno šo ni vprašanje, pod 
tudi zolo značilno: banditke pri- j katero ministrstvo pravzaprav 
pada jo večinoma bol jšim slojem, j spada Miramar, ali pod finančno 
rekrut ira jo so iz propadlih št u- j ali pod naučno. Kadi fašistovske-
dentk ter iz takih bit i j , ki podle- birokratizma trohnijo mobil i je 

ga jo kokainu in drugim strupom. 
Mnoge pr iha ja jo naravnost iz raz-
npitega vlomilskega zavoda Lime-
house Lizzy, ki vel ja v Tjondonu 

Nenadna smrt ugledne umetni-jrn P r a v c a t o vlomilsko akademijo, 
e o j c tvoril ahaš jedro govo r i e ju ž - j P o d n o v i najrteš bnnditko v naj-
noameriške družbo, ko s o j e nena- «11ičnejsih lokalih 

- - ' svoje žrtve, f ' im se znoči, odide 

po skladiščih in Miramar je 
vedno prazen. 

POZDRAV. 
Prodno se podam s parnikom 

"Aqu i tan ia " v staro domovino v 
Šmartno ]iri L i t i j i , podravl jam še 
enkrat družino John Kaučiča ka 
kor tudi ostale znance in prija-
tel je v Olevelandu in klicem vsem : 

HARMONIKE I>ol,t'i i s n i K i pravijo, (Ja so stare KRANJSKE 
HARMONIKE najboljše na svetu. 

V zalagi imam 3 vrstne. 'A krat uglašene, 
novi' in stare Helikou harmonike, prodajam 
po najnižji ceni. 

Kot strokovnjak garantiram in vrnem de-
nar, če ne boste zadovoljni, ali pa pošljem 
dnifje. Sprejmem vsakovrstne harmonike v 
zameno In jih popravim. — JOHN WEISS 
614 Seneca Avenue, Brooklyn, N. Y. 

k j e r opazuj< 

doma raznesla vest o smrti d ruge ' 

članice francoske umetniške druž-| svojih potih, radi katerih ima 
bo, gospodično Pierette. Našli so ' polici ja velikanske skrbi in na- na veselo sv idenje ! 
jo mrtvo v stanovanju uglednega i v "dno nobenega uspeha. | Andre j Pnpit. 
francoskega umetnika Roger ja 
Fernav ja . kar j e vzbudilo šo več-
jo senzacijo. Pre jšn j i večer se j e j 
v n jegovem stanovanju sestala 

Extra! Razprodaja! Extra! 
NAJVEČJA R A Z P R O D A J A N A S V E T U 

Posteljna oprema iz-
razposajena družba, ki se jo pro- i 
I i jutru razšla. Ostala je le šo Pi | 
orotta. Zdravniki so ugotovil i , da 

i 
j e povzročila smrt srčna kap. ki j 
pa j e bila posledica preveč zauži-; 
tega kokaina. O z par dni so zapr- ^ 
li Fernav ja . ki j e bil osumljen, da 
je sokrivec na nenadni smrti u-
metniee. N j egova aretacija j e se-
veda izzvala na j več jo senzacijo, 
zlasti še. ker poteka umetnik iz 
ugledne in dobro situirane pariš-
ke rodbine. List i so se na dolgo in 
široko bavil i s tema zagonetnima 
slučajema. Fernav ja so čez teden 

borno kakovosti, se-
stoječa iz 12 kosov 
vredna $18.00 na tej 
razprodaji samo za 
$8.75. 
Ž E N E : T u k a j lahko pr i -
hranite denar, i zkor i s t i -
te to, ka j t i t a razproda-
ja bo le to l iko časa t ra -
ja la , da bo pet U.=oč- o-
prem razprodanih. K e r j « 
to n a j v e č j a razprodaja, 
kar j ih j e bilo k d a j na 
trgu, ker se j e p r v jh t>0'J 
oprem prodalo v p rv ih 
D V E H dneh. in bo vsu 
zalogu. n a j b r ž tekom 
enega tedna razprodana 
ne Izgubljajte časa. am-
pak zasigurajte si 

SEZNAM KNJIG VODNIKOVE 
DRUŽBE 

ki izidejo oktobra meseca. 

1. Velika pratika za leto 1927. 

2. Iz skrivnosti prirode — poljudno 

znanstveni spisi. 

Juš Kozak; Beli mecesen — povesti, 

Vladimir Levstik: Kladivo pravice — 

3. 

4. 
povest iz vojne dobe. 

dni proti visoki kavciji izpustili, 
oostopanje proti njemu pa se še 
nadaljuje. 

^ka javnost zavzela za poostritev 
odredb proti zauži van ju in razpe-
č a vanju opijnih strupov. — Fran-

D O B R O 8 L U 2 B 0 
. dobi Slovenka nad 30 let stara v 
družini treh oseb v New Yorku 

j Pišite in povejte kaj ste voljni de-
lati in za kakšno plačo. Naslovitf 

" S l u ž b a", 
c'o Glas Naroda, 82 Cortlandt St. 

SHfcrV&ftfee J . f e ^ njinii>Mininu. rnaSeuj^ 

TO D R A G O C E N O O P R E M O . SESTOJEČO IZ 12 P R V O V R S T N I H KOSOV, tvori : 
1. K rasno poste l jno pregrmjaJo kot g a v id i te na sl iki . T r d n o tkano iz p r vo -

vrs tnega bombaža ; belo s težk im robom, os t r imi robov i , krasen u zoret-_ I>obro 
pere in t r a j a v e č let. Popo lna ve l jkoat . 

2. F in težak blanket iz vo lnene zmesi . T r d n o tkan iz bombaža in vo jne . Meh -
ko, zamestasto izdelan. Rob j e dobro vš i t ter bo do lgo t ra jaE Gorak b lanket . 

1et>ega uzorea, ki v a m bo dobro korist i l . 
3. D v e r j u h j : brez S iva : i z belega, p latna, p rvovrs tne vrednost i . P r i k r o j en i ob 

Ob te.i priliki se je vsa argentin- • « «vu. Ve l ikos t 72X9«. S ta t ra jn i in se dobro pereta. 
4. D v e č ipkast i b la z in i c i iz fn i ega ; p latna t e r pr ikro jen ob Stvu. Č is to bel t 

in popolne v e l i k o s t . 
5. Šest prvovrs tn ih težk i h, v e l i k jh turških brisač. I z bombaževega sukanca, 

dobre kakovost i , povsem bele. I m a j o upognene konce In barvas t i rob. Ve l i kos t 
Pr ib l i žno 18X36 in. 

Ta razkošna opremo je potrebna v vsakem domu. Toda. k j e Jo lahko dobite? 
. . . . . . , Po po'-o v •£ ni ceni kot vam jo mi nudimo? Ne poSiljajte de f t a r j * Saino svoje« 

oozom očitajo, rta RO oni prinesli , ^ e In maslov ter »Oc v znamkah pošiljal ne stroftke. Plačajte $8.75, ko jo, 
. J sprejmete. N > rilflrate ničesar. Ml jamčimo zadovoljstvo ali pa vrnemo denar. tO strast V Ameriko, kjer se sedaj j V «cm naročilom izven Združenih driUv je treba prilotiti denar v gotovini. 

L I N C O L N M A I L O R D E R C O M P A N Y , 
,*IMdClfe f»tsm*> • • ' pept. 710, 

i Of- s 

Vsi oniT ki so plačali članarino, j ih bodo prejeli po pošti 
naravnost iz L jubl jane . Natančen ča.s bomo že pravočasno po-
ročali. Vsakdo, ki se j e medtem morda selil, mora skrbeti, da 
bo knjige dobil na naslovu, ki aa je naznanil takrat, ko j e 
plačal naročnino. 

M i smo posebej naročili par sto izti^ov. da lahko iLstrežemo 
tudi onim, ki še niso člani te družbe. Velika pratika. kakor 
vse ostale knj ige bodo jako zanimive. 

C E N A 4 KNJIGAM JE 

s 
1 . 

Pošljite z naročilom natančen naslov in potrebno svoto 
in poslali vam jih bomo poštnine prosto, dokler zaloga 

ne poide. 

Vsa tozadevna pisma naslovite na : 

" G L A S N A R O D A " 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Chicago , I U r l 

ftfi p 
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A V S T R A L E C 
E O M A N IZ ŽIVLJENJA. 

Za m G L A S N A R O D A " priredil O. P. 

53 (Nada l j evan je . ) 

Na ta dogodek j e morala misliti gospa Jansen sedaj. Mislila j e 
tudi se na številne druge stvari, katere j e opazila na svo j tihi, ue-
usilj ivi način in ki se niso slagale s t rd i tv i jo Kal fa. 

— Jaz te torej nc morem izpreobrniti k drugemu mnenju, sin-
ko moj. K a j pa naj postane, če ne moreš še nadalje prenašati tega 
ž iv l jenja f 

I iaf l j e segel z roko preko čela. 
— To sem ti ravno hotel povedati, mati. Prišel sem do sklepa. 

Ta sklep boš izvedela na jprvo ti sama, ker te bom moral ž nj im vža-
lostiti. 

Nemirno j e zrla gospa Jansen navzdol na svojega sina. 
— K a j nameravaš storiti, Ra l f? 
— Da gina r hočem oprostiti, mati. To pa morem storiti le, če se 

|Kxlam na jtotovanje. Kot rečeno, sem precenjeval svoje moči. Na 
tak način ne morem še nadalje živeti poleg Dagmar. Ona naj izve. 
da j o oproščani, kakorhitro hoče biti prosta. S svo jo 'navzočnost jo 
nočem izvajati nobenega upliva nanjo. Poslušaj, kako sem si zami-
slil to stvar. V naslednjih dneh bom odpotoval, — ne da bi se jk>-
slovil od Dagma, — kajt i pri slovesu bi se izkazal klavrno slabot-
nim. Tega pa nočem. Pustil bom pismo za njo, katero j i boš izro-
čila ti, mati, na svoj l jubi in dobri način. Ne maram, da bi bila raz-
žaljena. Povedati j i moraš tudi, da naj mirno sledi svojemu srcu, če 
_o žene p roe od lias. Da l j časa hočem izostati, mati, dokler se ne bom 
zopet obvladal in dokler ne bo Dagmar zapustila gradu. Pisal j i bom 
\e, — le povedati j i tega ne morem. In ti, mati moja, ti boš pač mo-
rala nekaj časa izhajati brez mene. Mogoče bom da l j časa izostal, 
ker mislim napraviti potovanje krog sveta. Zunaj bom lažje prebo-
lel. A l i ti bo to zelo hudo. mati? 

Stara dama je sedela nekaj časa popolnoma pri miru. N jene 
misli so bile mrzlično zaposlene. Tuka j je šlo za srečo in mir njene-
ga sina. AH niybila njena materinska ljubezen dosti močna, da izumi 
sredstvo, ki bi ustvarilo to srečo, ta mir? 

N jene oči so pričele žareti in vesela zauplj ivost j e s i ja ja iz njih. 
Zrla je s čudnim izrazom na svojega sina ter mu pogladila čelo. 

— Name ne smeš misliti, Ral f . Kar j e dobro in potrebno zate, 
bo znala tvoja mati vedno prenašati. Mogoče, mogoče j e najbol jše 
tako kot .si si izmislil. Kam pa nameravaš na jprvo odpotovati? 

— N a j r v o v Hamburg ali Bremen, mati. Tam bom Sel na krov 
kakega parnika in ta bo odločil nato mo l j ci l j . 

Gospa Jansen je napravila zopet zamišljen obraz. 
— Dobro. Kako pa hočeš urediti vse, da ne bo Dagmar ničesar 

izvedela o tvojem potovanju7 
— Ti mi moraš pri tem pomagati. Ko bom odpotoval jaz, mo-

ra biti Daprmar pri svoji materi. Tam se vedno zamudi par ur. Do-
vo l j časa mi bo na razpolago. 

— To bo šlo. V svojem poslovilnem pismu napiši vse, kar imaš 
r.a sreu. Pismo boš dal nato meni. Dala ga bom Dagmar ob primer-
nem času ter j i vse povedala, kar j e potrebno. 

— Da, mati, in nato mi boš natančno sporočila, kako je vse to 
sprejela in ka j namerava storiti. 

— Vse boš izvedel, Ral f , zanesi se name. Katerega dne hočeš 
odpotovati ? 

Razmišljal je. Nato pa j e rekel hi tro: 
— Do prihodnjega četrtka bom spravil vse v red. 
— Tore j bo šodpotoval v četrtek. S katerim vlakom? 
—i Ob dveh popoldne. 
— Dobro, potem uredimo tako, da bo Dagmar v četrtek pri ma-

teri na kosilu. Za to bom skrbela jaz. Loto bom naprosila za po-
moč. 

— Lota pa ne sme ničesar vedeti o mojem odpotovanju, mati. 
Ona bi gotovo vse povedala Dagmar. 

Gospa Jansen je prikimala. 
— Loti pav za gotovo ne bom ničesar povedala o tvo j ih name-

rah, Ralf . 
Pol jubi l je njeno roko. 
— Padel mi j e kamen s srea, mati, ker si sprejela celo mučno 

7«devo tako hladno. 
— N isi še še odšel, dečko moj, — je rekla pritajeno. Mislila pa 
Gospa Jansen je pritisnila svoj i roki na srce. 

Nisi še odšel, dečko moj, — je rekla proitajeno. Mislila pa si 

ŠVEDSKI DVORNI ČOLN 

"i '* ' 
vwm««m * womwoon. m. r. 

A k o dospe v švedsko prestolieo kak tujezemski vladar ali diplo-
mat, se mu odpel je nasproti švedski kra l j v čolnu, ki ga vidi-
te na sliki. 

— Tako čudno si ginjena, mati Jansen. To vidim na tvo j ih o 
čeli. A l i mi moraš povedati ka j važnega? 

— Da. Lota. A l i znaš molčati, brezpogojno molčati, če gre za 
blagobit, srečo ali pa žalost dveh bit i j , katera zelo l jubiš? 

Lota je razburjeno prijela njeno roko. 
— A l i misliš, Ka l fa in Dagmar? Ah, mati Jansen, za ta dva lah-

lro storim vse, — celo molčim. 
Mati Jansen se j e nasmehnila. 
— Vem, da se lahko zanesem nate. V resnici gre za srečo Ral fa 

in Dagmar. Medve jima morava pripomoči do tega, ker ne znata 
onadva sama najt i prave poti. Seda j je skrajni čas, Lota. Potrebu-
jem tvo je pomoči. 

Lot--, j e bila vsa navdušena. 

fT»al.ie prihodnjič. ) 

Ma l i j u n a k . 
Iz spominov neznanca. 

( Nadaljevanje.) 

Oblila me j e rdečica iz zmede-
no sera obračal oči naokoli, kam 
bi ušel. Todi»- prehitela me j e ; 
vjela me je namreč za roko in si-
cer samo zato, da bi j i ne ušel. Po-
tegnila jo je k sebi, jo v moje 
največje začudenje povsem nepri-
čakovano stisnila v svojih pored-
nih vročih prstkih in mi jela lo-
miti prste s tako silo, da sem mo-
ral napenjati vse svoje moči, da 
nisem zakričal, in delal pri tem 
presmešne obraze. Vrhu tega sem 
se strašno začudil, ostrmel in se 
celo zgrozil pri spoznanju, da se 
najde jo take smešne in zle dame. 
ki govore z dečki take neumnosti, 
pa še tako hudo ščipljejo, hogve-
di zakaj in kar javno. Bržkone je 
izražal moj nesrečni obraz vse 
moje strmenje in nepojmovanje, 
ker mi je šaljivka hohotala v oči 
kot blazna, obenem pa vedno hu-
je in huje čšipala in lomila moje 
uboge prste. Bila je vsa vshieena 
od veselja, da se j i je vendar po-
srečilo, da ponagaja, spravi v za-
drego bednega dečka in ga popol-
nom aosmeši. Mo j položaj je bil 
obupen P r v i č : žarel sem sramu, 
ker se je vsa okolica obrnila k na-
ma, nekateri začudeno, drugi s 
smehom, ker so takoj sprevideli, 

brom, z grozo gledal t ja, kjer je se-
dela kovarna lepotica. Se vedno 
je hohotala zakrivajoč si z robcem 

značajev, katerih eden j e i strožji 
i g lobl j i i čistejši kot drugi, med 
tem ko se mu drugi, zavedaje se 
njegove vzvišenosti nad seboj, 
drage vol je podčinjuje s popolno 
udanostjo in s plemenitim čustvom 
samoocene in kakor srečo zapira 
njegovo pri jatel jstvo v svoje sr-
ce. Teda j se razvi je na eni strani 
ona nežna in plemenita finost v 
medsebojnem občevanju takih 
značajev, l jubav in skrajna pri-
ljudnost, na drugi strani pa l ju-

ibi#en in spoštovanje, spoštovanje, 
ki prehaja v nekak strah, bojazen 
za samega sebe v očeh onega, ki ga 
tako visoko ceni, in v ljubosum-
no, strastno hrepenenje, z vsakim 
življenskim korakom vedno bližj i 
in bližji postajati njegovemu sr-
cu. Bili sta si enakih let. toda med 
njima je bila neizmerna razlika v 
vsem, vštevši lepoto. Gospa M. j e 
bila tudi zelo lepa, toda v njeni le-
poti je bilo nekaj, kar jo je rezko 
delilo od tolpe lepih žen&k; nekaj 
je bilo v njenem obrazu, kar si je 
na prvi pogled neodoljivo osvaja-
lo vse simpatije ali, bolje pove-
dano, kar je vzbujalo plemenito, 
vzvišeno simpatijo v onem, ki je 
prišel ž n jo v dotiko. So taki srečni 
obrazi. V njeni bližini se j e čutil 
vsakdo boljšega, nekako svobod-
nejšega in živahnejšega, dasi so 
njene otožne, velike oči, polne o-
gn ja in s'ile, zrle plaho in nemir-
no kakor v neprestanem strahu 
pred nečem sovražnim in groznim 
In ta čudna plalio-stvje v hipih s 
tako tugo zastirala njene tihe, 
krotke poteze, spominijajoče na 
svetle obraze italijanskih madon. 
da si se pri pgoledu na nje razža-
lostil, kakor da j e njena žalost — 
tvoja žalost. To bledo, shujšano ob-
ličje, na katerem so se še tako ee-

parnikov - Shipping Hems 

13. oktobra: 
B«rengaxia, Cherbourg: Suffren. 

Havre; Republic. Cherbourg, Bremen. 
14. oktobra: 

Btuttgart. Cherbourg. Bremen. 
16. oktobra: 

France, Havre; Homeric, Cher-
bourg. 
19. oktobra 

President« Wllaon. Trat. 
20. oktobra: 

Mauretajiia. Cherbourg: President 
Harding, Cherbourg. Bremen. 
22. oktobra: 

La Savole, Havre; Tburingia, 
Hamburg. 
23. oktobra 

Paris, Havre; Leviathan. Cher-
bourg; Olympic. Cherbourg; Berlin, 
Cherbourg, Bremen. 
27. oktobra: 

Aqultanla, Cherbourg; Oeo. Waah-
Ington. Cherbourg, Bremen; Colum-
bus, Cherbourg, Bremen 
29. oktobra: 

Deutschl&nd. Hamburg. 
•v. oktobra: 

Majestic, Cherbourg; D « Grasse. 
Havre; Luetic w, Bremen. 
2. Novembra: 

Reliance, Cherbourg, Bremen. 
3. novembra: 

Bcrensaria, Cherbourg; Rocham-
beau, Havre; Pres. Roosevelt, Cher-
bourg. Bremen. 
6. novembra: 

France, Havre; Homeric, Cher-

bourg; Muenchen, Cherbourg. Bre-
men. 
9. novembra: 

DerfOinger, Bremen. 
10. novembra: 

Mauretanla. Cherbourg; Republic. 
Cherbourg. Bremen. 
12. novembra: 

Cleveland, Hamburg. 
13. novembra: 

Paris, Havre; Leviathan, Cher-
bourg; Olympic. Cherbourg, Bremen, 
Bremen. 
15. novembra: 

Suffren, Havre. 
17. novembra: 

Aquitania. Cherbourg; Pre«. Hard* 
ing, Cherbourg. Bremen. 
19. novembra: 

Martha Washington, Trat: Weat-
phalla. Hamburg. 
20. novembra: 

Majestic, Cherbourg; Stuttgart. 
Cherbourg, Bremen. 
24. novembra: 

Berengaria. Cherbourg; La Savoi*. 
Havre; Oeorge Washington. Ctaer-

v bourg, Bremen. 
26. novembra: 

Albert BaJIln, Hamburg. 
<£7. novembra: 

France, Havre; Homeric, Cher-
bourg; Berlin. Cherbourg, Bremen. 
1. decembra: 

Mauretan.a, Cherbourg; Prea. Roo-
sevelt. Cherbourg, Bremen. 

, j „» da je lepotica spet eno uganila. 
j»> — ( Y bom mejria preprečiti, ne boš šel proč, v svet, v samoto s ' D r u g i č : na vso moč bi bil rad kri-
svoj im bolnim srcem. Prv ikrat v ž iv l jenju ti bo zaigrala tvoja mati čal ; lomila mi je namreč prste ta-
majhno komedijo. Gre za tvo jo srečo, mo j vročekrvni sin. V takem ko neusmiljeno samo zato, ker ni_ 
slučaju j e tvoja stara mati zmožna vsejfa. 

K o j e nato njen sin odšel, j e sedela še dolgo časa ter zrla nepre-
mično predse. Xato pa j e zmajala z glavo. 

— Ne, tako zelo se nisem mogla zmotiti v svoj i hčerki. 

Naslednjega dne j e prišla Lota po obedu na grad ter srečala S e m s e * } n V i t l 1 n a v s e * a d n i e v b oJ 

sem kričal, toda sklenil sem kot 
Špartaanec prenašati bolečino iz 
strahu, da s krikom ne napravim 
zmešnjave, po kateri sam ne vem, 
kaj bi bilo z menoj. Docela obupan 

najprvo Kalfa, ki je ravno hotel odjahati. Prisrčno ga j e pozdra-
vila. 

— Dober dan, Ral f . A l i hočeš proč? 
— Na polja. Lota. 
— Zrla j e v njepov shujšani obraz. 
— Mislim, da delaš preveč, Ral f , ker izgledaš zelo slabo. K a j 

hočeš sedaj po zimi na |»olj ih' Sa j vidiš, da j e pričelo snežiti. Do-
: ti boljše bi bilo, če bi ostal doma. Že tako dolgo časa nisem mogla 
kramljat i s teboj. 

Ralf se ni še odločil. Le namir ga j e zopet izgnal iz hiše. Koneč-
uo pa j e reke l : * 

— T i vendar ostaneš do čaja. Lota? 
— Seveda, ostanem prav do zvečer. 
— Dobro, potem se vrnem k čaju. Na svidenje L o t a ! Našla boš i 

Dagmar najbrž pri moji materi. 
— Dobro, torej » v iden j e ! 
Ralf j e od jaha i in Lota j e odšla v grad. Potem ko j e odložila, 

ee je napotila takoj v sobo gospe Jansen. Tam j e našla slednjo samo. 
— Dob**r dan. mati Jansen! Zopet sem tukaj . K j e pa j e Da-

gmar? Ralf j e rekel, da j o bom našla pri tebi. 
— Dober dan. Lo ta ! L e p o je, da si tukaj. Dagmar j e ravno-

kar odšla v svojo sobo. N e počuti se dobro. Ima glavobol. 
— Al i j e ka j resnega! 

N>, ne, — saj Te«, zadnji čas se pogosto ne počuti dobro. 
— Da. žali bo?, mati Jansen. Dela rai skrbi in Ra l f tudi. Oba 

izgledata zelo bedno. Tako j hočem poiskati Dagmar. 
G cm pa Jansen pa j e pridržala Loto. 

i »a r v i 
Počakaj še malo. dete meje. Sedi semkaj k meni. Veseli me, 

t sam r, ker oram .povedati nekaj poetebnega. 

in jel na vso moč vleči k sebi svo-
j o lastno roko, toda tiranka moja 
je bila močnejša. Naposled se ni-
sem mogel vzdržati in sem zakri-
čal — ravno tega je čakala! Ta -
koj me je spustila in se obrnila, 
kot da ni bilo nič, kot da j e ni 
nakurila ona. ampak kdo drugi, 
ot kak šolar, ki jo, da mu učitelj 
le hrbet obrne, že kakšno nakuri 
v sosedstvu: ali vščipne kakega 
slabotnega dečka, ali mu da sunek 
pod rebra, mu stopi na nogo, mu 
iz|>odnese komolec in se takoj obr-
ne. napravi pazlj iv obraz, se za -
topi v svojo knj igo ter ostavi raz-
jarjenega gospoda učitelja, ki j e 
planil kot jastreb, ko j e začutfl 
nemir, z dolgim in nepričakovanim 
nosom. / 

Xa mejo srečo pa je vzbujala 
ravno tedaj splošno pozornost 
mojstrska gra našega gostitelja, 
ki j e nastopil v uprizorjeni igri, 
neki Scribejevi komedji, v glavni 
nlogri. Vse j e zaploskalo, jaz pa 
se m porabil ta hrup in smuknil 
iz vrste ter zbežal na drugi konec 
dvorane praikv nasproti ležeči kot 

sto svetlikali skobzi neoporečno 
ustnice. In še dolgo se je obrača- . . -i -i * 

° J krasoto čistih pravilnih potez m 
la, me iskala po vseh kotli. Na j - , • , - , , i 

skozi otožno strogost neme, zadr-
bns j i je bilo zelo zal, da «e naj in ž e v a n e t u g e n i o t r o š k o _ j a i a i i 

čudni spopad tako hitro končal, ^ _ _ p o J o b a ^ n e d a v n e > z a 
" a n T 3' * kakŠD° U*)live dabe in morebiti "aiVne 

. . sreče, — ta mirni, toda pohlevni, 
" a k o sva se seznanila in od te- . - . 

trepetajoči usmev — vse to je pre-
ga večera ine ni pustila niti tre- - i i • i, - i * . . . senecalo vsakogar m vzbujalo ta-
nutek pri miru. Zasledovala me , - . • . - , 

1 ko naravno sočutje do te ženske, 
j e čezmerno in brezsrčno ter po- d a j e n e h o t e v V s a k e m s r c u p o 
stala moja preganjalka, tiranka. r o d l i a s I a d k a . ^ ^ zaskrbljenost, 
vsa komičnost njenih dosetk je i • • v . , , v -, 
. . . J J ki je ze izdalcc govorila nj i v pri-

(obstajala v tem, da se hlinila, da j i n y t u j j n i m M i l a n f m j o . 
je preko uses zaljubljena vame, in Z d e l o g e j<? ^ d a j e n f l š a k r a . 
me javno smešila. Razume se, da 
j e bilo vse to meni, pravemu div-
jaku, do solz težko in protivno. 

sotica molčeča in zaprta vase, če-
ravno ni bilo bol j pozornega in 
ljubečega bitja, kadar je kdo po-

Parkrat me je spravila v tako kri- t i i • 
.„ , treboval sočutja. So ženske, ki so 

ticen m resen položaj, da sem bil * i . • 
1 nekake posvetne usmiljene sestre, 

blizu na tem, da se spopadem s •• - - , ... 
. ' 1 1 Ničesar j im ni mogoče skriti, ni-

svojo tovarno oboževateljico. Mo- o n e g a n a m r e ^ v s l e d ^ 
ja naivna zadrega, moja obupna k r y a v i n b o l u j e d u š a K d o r t { 

nevolja j i je dajala nova krila in i • . - , 
,v. , . naj se smelo m zaupivo zateče k 

jo podžigala k preganjanju brez n j h n i n n f l j & e n e ^ d a b o 

konca in kraja- Ni poznala usmi- v n a ( U e g 0 ; m a l o k d o i z m e d n a s 

Ijenja. jaz pa nisem vedel, kam - T t i , 
. . . . . . ' namreč ve. koliko neskončno po-

naj se j i skrijem. Okoli naju raz- t r p e ž l j i v e i j u b o z n i , s o e h l t j a i n v s e _ 
legajoci se smeh, ki ga je umela ! ̂ ^ ^ napolnjuje marsikate-
tako spretno izvabljati, j o je še r o ž e n i ; k o s r c e C d e z a k ] a d e s i m _ 
bolj podžigal k novim norčijam. I * i j • i . 
xr , j - . ! pa ti j , utehe, nadej hranija ta ci-
>.aposled pa so zaceli uvidevati, * * i v , , 
, 1 . „ > sta, tako cesto tudi sama potrta 
da gredo njene sale že malo pre-
daleč. In res si je, kolikor se sedaj 

~ m ranjena srca, — ker srce, ki 
mnogo l judi, mnogo toguje, — v 

spominjam, že nekoliko preveč do- k s t e r i h pa i e rana skrbno prikri-

bU a z S ° ° m k<>t S C m | t a r a d o v p d n e m u Pogledu, ker glo_ 
J a z " I boko go j e najčešče molči in se 

Xo, bila j e že takega značaja, i s k r i v a . N e straši j ih niti globočina 
Očividno je bilo, da so jo preveč r a n e n i t i g n o j n i t i s m r a d n j e n 

razvajali. Slišal sem pozneje, da | K d o r s e z a t e C . e k t a j i h j e ž e 

vreden; pa sa j se take ženske že j o je najbol j razvajal njen mož,1 

zelo debelušen, zelo majhen in ze-
lo rdeč človek, zelo bogat in oči-
vidno zelo (zaposlen; uren, slfr-

^-MAJCENEJŠA 
VOZKJA v JUGOSLAVIJO 
C O S U U C H ^ 

| DIREKTNA SMER 
POTOVANJA 

I Kratka žeteznilka vožnja 
do doma po zmerni ceni 

| Odplutje proti Trstu In Dubrovniku: 
P R E S I D E N T S W I L S O N 
19. OKTOBRA — 3. DECEMBRA 
M A R T H A W A S H I N G T O N 
19. NOVEMBRA — 7. JANUARJA 

Vprfcfiajte za cene ;n prostore v bližnji 
agentun. 

PHELPS BROS.. 2 West S t . N. V. 

D O M A Č A Z D R A V I L A 
V zalogi imam Jedilne dlflave. 

Knajpovo Je^m»*novo kavo In tm-
portirana domača zdravila, katera 
prlporoCa mgr. Knajp v Knjigi — 

DOMAČI ZDRAVNIK 
Pišite po brezplačni cenik, v ka-

terem Je nakratko popisana vsaka 
raattina za kaj se rabi. 

V ceniku bodete naflll Se m nogo 
drugih koristnih stvari. 

M a t h . P e z d i r 
Box 772, City Hall Sta. 

•Slew York. N. V. 

SAMO 6 D N I PREKO 
m ogromnimi ptrntkl na olje 

F R A N C E 16. okt. — 6. nov. 
P A R I S 23. oktobra — 13. nov. 
Havre — Pariško pristanišče. 

Kabine tretjega raareda s an»lT*lnl)rt 
ID tekočo voda %» X. • aH • o»*i> 

Francoska kuhinja In plja£a 

efreach JQjva 
1» STATE ST.. NEW YOBh 

all lokalni age n tj«. 

N A Z N A N I L O . 

Nnšim naročnikom v državi 
I 'ennsylvamji naznanjamo da jih 
ho v kratkem obiskal zopet na> 
znani zastopnik 

A!r. J O S E P H CER\TE 
m prosimo, da inu gredo na ro 
ko, ter pri njem obnovi jo narodi 
ti i no. 

Upravničtvo. 
P O Z O R ROJAJLLl 

Prosti poiik glede državl jan 
tftva in prisel jevanja je vsak četr 
tek in petek med 1. uro popoldne 
in 10. uro zvečer v ljudski šaL 
stv. 62 Hester & Essex Street 
Sew York City. 

Vpraftajte zh zastopnika Legiji 
za Ameriško Državljanstvo. 

nkako rode za junaške eine. - . 
Gospa M. j e bila visoke postave, 
vitka in stasita, skoraj malce pre-

beč, dveh ur ni mogel vztrajati na v i t k a . V s e n j e n o kretanje j e bilo 

liOta j * Hodi« k nogam gospe Jansen ter zrln k n j e j navzgor. odkoder sem. potiihnivši se za ste-

enem mestu. Vsak dan se je vozil 
od nas v Moskvo, včasi eelo dva-
krat, in vedno, kakor je zatrjeval, 
po opravkih Težko j e bilo najt i 
bol j veselo in dobrodušno f i z i j o -
gnomijo, akor je bila ta komična 
in vendar vedno solidna f izi jogno-
mija. Ne samo, da je l jubil ženo, 
da j e vzbujal že pomilovanje, 
ampak se j i je celo klanjal kot 
maliku. • 

Ničesar j i ni odrekel. P r i j a te l j ev 
in -prijatelj ic je imela vse polno, 
prvič, ker so jo vsi l jubil i , drugič, 
ke r j e bila prava vetrnjakinja in 
bila tudi sama ka j malo izbirčna 
pri izbiranju svojih pri jatel jev, 
dasi j e bila dosti bolj^ resnega 
značaja, kakor bi se dalo domne-
vati upoštevaje vse- kar sem do-
slej povedal o nji- Med vsemi pri-
jatelj icami pa j e ljubila zlasti in 
odlikovala mlado damo, svojo 
daljno sorodnico, ki j e bila tedaj 
tudi v naši družbi. Družila ju j e 
nekaka nežna in fina vez, ena onih 
vezi, ki nastanejo pri srečanju 
dveh včasi docela nasprotnih si 

r 

nekako častitljivo, zdaj otroško 
naglo; obenem pa je stopala na 
dan pr ivsakem njenem gibu neka 
plašna pohlevnost, nekaj nekako 
trepetajočega in brezzaščitnega, ki 
pa nikogar ne prosi in moleduje-
obrambe. 

Povedal sem že, da so me grde 
šikane kovarne plavolaske sprav-
l jale v zadrego, me rezale v srce 
in mučile do krvi. Temu pa j e bil 
še drug. tajen, čnden, neumen 
vzrok, ki sem ga skrival, za kate-
rega sem trepetal kot list na vej i . 
In samo, da sem pomislil nanj, — 
sam samcat s pobe seno glavo k je 
v kakem skrivnem, temnem kotu, 
kamor ni mogel prodreti inkvizi-
torski, zasmehijivi pogled nobene 

Brezplačno onim, ki trpe 
vsled mrzlice in naduhe. 
Bre*p'ačna poskušnja metode, katero 

more vsak rabiti brez neprilike 
in izgube časa. 

Imuno način, kak J kontrolirati naduhe 
te klimo, da poskusite na nai račun. Ni/ 
n« de. ako je to K« dolga bolezen, ail »a 
se Je pojavila Se-le prod kretklm.aka J« 
senena mrzlica ali pa kronična naduha 
naročiti morate brezplačno poskafnjo na-
tega načina. Na to a« ne sleda. • kaki 
klimi ttvite. ne vlMla se na va£o n ta rosi 
ali opravilo, ako vaa muči naduha ali 
anUca , na! način vam bo tako] pomagal 

Poeebno telimo poalatl onim, k! ae na-
hajajo navidez v obupnem stanju, kje« 
niso pomagala vsakovrstna vdihavanja 
bliskanja, zdravita opija. oiml. "patenti-
rano kajenje"itd., želimo pokazati vsako-
mur. da je ta novi način določen, da vata 
vi vaako težko dihanje, vse hropenje U 
vse straJSne napade takoj. 

Ta bresplačna ponudba Je prevatna. dr 
bi jo zanemarili. Plfilte sedaj ter jo tako 
pričnite. Ne poAijite denarja. Poiljlt* 
Vupon dan** Viti [Mifintno n» 

(Dalje prihodnjič.) 

Požar v Op&tjemselu. 

Začelo j e goreti v seniku An-
dre ja Maruaiča. Zgore l j e senik 
in hlev. Škoda j e veUka. 

BREZPLAČNI POSKUSNI KUPON 
F R O N T I E R A S T H M A Co., Room 191-E 
Niagara and Hudson Sts.. Rufalo. N\Y. 
Pošlj ite prrjsto poskušnjo vafiega načina 

P o z o r čitatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih ̂ postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda". S tem boste 
vstregli vsem. 

Uprava 'Glas Naroda*. 

Prav vsakdo-
kdor kaj išče; kdor kaj 

J ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
| ja; prav vsakdo prizna-
t va, da imajo čudovit 
uspeh — 

MALI OGLASI 
* * G 1 a s H a r o 

Kako se potuje v 

stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kdor Je namenjen potovati v 

utari kraj, je potrebno, da Je pou-
čen o potnih listih, prtljajd In ilrn 
gih stvareh. VHled naSe dolgoletne 
izknšnje Vam ml zn morem o dati 
najboljša pojasnila In priporočamo, 
vedno le prvovrstne hrxoparnlke. 

Tudi nedržavljanl samorejo po-
tovati v stari kraj. toda preskrbeti 
st morajo dovoljenje ali permit la 
WashinKtnna. bodisi za eno leto aH 
C mesecev In se mora delati pro-
6nJo vsaj en mestec pred od potova-
njem In to naravnost • Washing-
ten, D. C. na generalega naselnl-
Skega komisarja. 

Glasom odredbe, ki Je stopila • 
veljavo 31. jnlijm, 1926 se nikomur 
več ne pošlje permit po po&tl, am-
pak ga mora Iti Iskati vsak posllec 
osebno, bodisi v najbližnji naselnl-
fiki urad aH pa ga dobi • New To-
ku pred od potovanjem; kakor kedo 
• prošnji zaprosi. Kdor potuje ven 
brez dovoljenja, potuje na svojo 
lastno odgovornost. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor Seli dobiti sorodnike ali 
svojce iz starega kraja, naj nam 
prej piše za pojasnila. Is Jugosla-
vije bo prlpuSčenlh v tem letu 670 
priseljencev, toda polovica te kvo-
te je določena za ameriške držav-
ljane, ki Sele. dobiti aem stari5e In 
otroke od 18. do 21. leta Ln pa za 
poljedelske delavce. 

Ameriški džavljanl pa samorejo 
dobiti sem žene in otroke do 18. le-
ta brez da bi bili Stetl t kvoto, po-
trebno pa je delati prošnjo v Wash-
ington. 

Predno pod vzamete kaki korak, 
pišite nam. 

F R A N K S A K S E K 
S T A T E B A N K 

K C O B T L A N D T 8 T „ H B W Y O H 
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